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GB | Bluetooth speaker

Safety Instructions and Warnings

The product is designed to provide trouble-free service for many years if
used properly.
+ Read the manual carefully before using this product.
+ Do not tamper with the internal electric circuits of the product - doing
so may damage the product and will automatically void the warranty.
«+ To clean the product, use a slightly moistened soft cloth. Do not use
solvents or cleaning agents.
« Ifthe product becomes damaged or defective, do not perform any repairs
yourself; turn it in for repair at the store where you bought it.
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- Thisdevice is notintended for use by persons (including children) whose
physical, sensory or mental disability or whose lack of experience or
knowledge prevents them from using it safely. Such persons should be
instructed as to how to use the device and should be supervised by a
person responsible for their safety.

E Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste;
use sorted waste collection points. Contact local authorities for up-to-

mmm date information about collection points. If electrical appliances are

deposited in waste landfills, hazardous substances may leak into the ground-

water, enter the food chain and harm your health.

Emos spol s.r.o. declares that products P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB are in

compliance with the essential requirements and other applicable provisions

of directives. The devices can be freely operated in the EU.

The Declaration of Conformity can be found at

http://www.emos.eu/download.

Contents

Bluetooth speaker 1pc
Textile strap 1pc
AUX cable 1pc
USB cable 1pc
Instruction manual 1pc

Device Description

Control Buttons and Indicators
Fig. 1
1 - Previous track / Volume down 4 - ON / OFF button
2 - Next track / Volume up 5 - Status indicator
3 - Play / Pause, Accept / Reject
call
Fig. 2
6 — Charging indicator
7 - AUX audio port
8 - USB charging connector



Installation and Assembly

Powered by Batteries
The device contains a built-in 800 mAh battery. The Li-lon 3.7 V battery is
rechargeable and can be charged repeatedly at a voltage of 5 V.

Recharging the Battery

Plug the USB cable into the device's connector and plug the other end toa USB
interface or into power source with a USB port. Charge time is approximately
2 hours depending on the status of the battery. While charging, a red indicator
(6) will be glowing. When the battery is fully charged, the red indicator (6)
will turn off. If you wish to use a power adapter for external 5V DC charging,
connect the cable to a microUSB connector. If you have not been using the
device for a longer period of time, the rechargeable battery might be fully
drained and may be in a "non-active" state. This is typical for all rechargeable
batteries. When first recharging the battery (to "activate" it) we recommend
charging for at least 5 hours.

Controls and Functions

Pairing P9 with a Bluetooth Device

« Turn P9 on using the ON/OFF button.
If the blue indicator (5) is rapidly flashing, P9 is ready for pairing.
Activate the Bluetooth function in your device and check that visibility
for nearby devices is enabled. Choose the function for searching for
nearby devices.
Select P9 from the list of available Bluetooth devices. The device will
indicate successful pairing by making a sound and the blue indicator
(5) will slow down its flashing frequency.
If you need to cancel pairing of P9, long press the Play/Pause button (3).
Playing Music
You can begin playing your favourite MP3 music files or play audio from
videos. After successful pairing, P9 can also be used to control your device
(phone, tablet etc.).

« long pressing the Previous (1) and Next (2) buttons allows you to change

volume. Maximum volume is indicated by a sound.



« short pressing the Previous (1) and Next (2) buttons allows you to browse
through tracks.

« short pressing the Play/Pause (3) button allows you to pause playing.
You can resume playing with another short press of the same button.

Connection via AUX Cable
P9 can also be connected to audio using a 3.5 mm stereo connector.
« long pressing the Previous (1) and Next (2) buttons allows you to change
volume. Maximum volume is indicated by a sound.

Handsfree Feature
P9 can also be used hands-free for receiving phone calls (only within range
of the connected paired phone).
Accepting/Rejecting a Call

« short pressing the Play/Pause (3) button allows you to accept a call

« long pressing the Play/Pause (3) button allows you to reject a call

« short pressing the Play/Pause (3) button allows you to end an ongoing call
Redialling the Last Called Number

« short double pressing of the Play/Pause (3) button allows you to dial

the last called number

« short pressing the Play/Pause (3) button allows you to end an ongoing call
Changing Call Volume

« long pressing the Previous (1) and Next (2) buttons allows you to change

volume of an ongoing call.

Note:
If the maximum operating distance between your device and P9 is exceeded,
communication will be disrupted and the device disconnected. To pair the devices
again, bring the device closer to the portable speaker. The connection will resume
automatically. The standard operating distance between P9 and the Bluetooth
device is approximately 10 m. Before connecting the Bluetooth device, please
read the manual for the device you wish to connect.
Mutual compatibility between P9 and Bluetooth devices is not guaranteed.
Any obstacle between P9 and the Bluetooth device may reduce the range and
maximum operating distance. To limit potential interference, do not use P9 in
the vicinity of other electronic devices.



Tip:

If you cannot connect your device to P9, delete all saved paired devices in your
device settings (even those that are not currently in range). Turn Bluetooth
on/off and repeat the search for nearby Bluetooth devices. Connecting to P9
does not require a PIN code.

Technical Specifications
Bluetooth version: CSR 4.0
Power supply: 5V/500 mA
Output power: 5W

Speakers: 50 mm/4 Q
Signal/noise ratio: >80 dB
Li-lon 3.7 V/800 mA battery
Battery life: up to 6 hours
Bluetooth range: 10 m
Enclosure: IP67

Dimensions: 90 X 31 x 60 mm
Weight: 148 g

CZ | Bluetooth prehréavac

Bezpecnostni pokyny a upozornéni

Vyrobek je navrzen tak, aby pfi vhodném zachazeni spolehlivé slouzil fadu let.
« Nez zacnete s vyrobkem pracovat, pozorné si proctéte uzivatelsky

manual.

Nezasahujte do vnitinich elektrickych obvodd vyrobku - mizete jej

poskodit a automaticky tim ukoncit platnost zaruky.

K ¢isténi pouzivejte mirné navlhéeny jemny hadfiik. Nepouzivejte roz-

poustédla ani Cistici pripravky.

Pii poskozeni nebo vadé vyrobku neprovadéjte zadné opravy sami,

predejte jej k opravé prodejci, kde jste jej zakoupili.

Tento pfistroj neni uréen pro pouzivani osobami (véetné déti), jimz

fyzickd, smyslova nebo mentélni neschopnost ¢i nedostatek zkusenosti

a znalosti zabranuje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje, pokud na né ne-
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bude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné pouziti tohoto
pristroje osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost.
E Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni odpad,
pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro aktualni informace o
mmm sbérnych mistech kontaktujte mistni tfady. Pokud jsou elektrické
spotiebice ulozené na skladkach odpadku, nebezpecné latky mohou prosa-
kovat do podzemnivody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase
zdravi.
Emos spol. s r.o. prohlasuje, ze vyrobek P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB je ve
shodé se zékladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic.
Zatizeni |ze volné provozovat v EU.
Prohldseni o shodé Ize najit na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.
Zatizeni |ze provozovat na zkladé vieobecného opravnéni
¢.VO-R/10/12.2017-10.

Obsah baleni

Bluetooth piehravac 1ks
Textilni popruh Tks
AUX kabel Tks
USB kabel 1ks
Navod k obsluze Tks

Popis zafizeni
Ovladaci tlacitka a kontrolky

Obr. 1

1 - Pfedchozi skladba / Ztlumeni 3 - Piehrat / Pozastavit prehravani,
hlasitosti Pfijmout / Odmitnout hovor

2 - Dalsi skladba / Zvyseni 4 - ON / OFF zapinaci tlacitko
hlasitosti 5 - Kontrolka provozu

Obr.2

6 — Kontrolka nabijeni
7 - AUX audio vstup
8 - USB nabijeci konektor



Instalace a montaz

Provoz na baterie
Zafizeni obsahuje zabudovanou 800 mAh baterii. Li-lon 3,7V baterie je nabijeci
alze ji opakované dobijet napétim 5 V.

Nabijeni baterie

Pripojte pfistroj pomoci USB kabelu do konektoru a druhy konec pfipojte
k rozhrani USB nebo do napéjeciho zdroje s USB vystupem. Doba nabijeni
je priblizné 2 hodiny v zavislosti na stavu baterie. Behem nabijeni baterie
bude svitit ¢ervena kontrolka (6). Po plném nabiti baterie ¢ervena kontrolka
(6) zhasne. Chcete-li pouzivat pro externi stejnosmérné nabijeni 5 V sitovy
adaptér, pfipojte pfipojovaci kabel ke konektoru microUSB. Pokud jste pfistroj
del3i dobu nepouzivali, miize byt dobijeci baterie zcela vybitd a maze se na-
chazet ve stavu,deaktivace” Toto je charakteristicka vlastnost viech dobijecich
baterii. Pfi prvnim dobijeni baterie (pro jeji,aktivaci”) doporu¢ujeme nabijet
po dobu minimalné 5 hodin.

Ovladani a funkce

Parovani P9 s Bluetooth zafizenim

« Zapnéte P9 tlacitkem ON/OFF.
P9 je pfipraven k parovéni, pokud modra kontrolka (5) rychle blika.
Aktivujte Bluetooth funkci ve vasem zafizeni a ujistéte se, ze mate
povolenu viditelnost pro okolni zafizeni. Vyberte funkci pro hledani
okolnich zafizeni.
Vyberte P9 ze seznamu dostupnych Bluetooth zafizeni. Zafizeni oznami
Uspésné parovani tbnem a modra kontrolka (5) zméni frekvenci blikani
na pomalé.
Pokud potfebujete zrusit parovéni P9, stisknéte dlouze tlacitko,Prehrat/
Pozastavit" (3).
Prehravani hudby
Mzete zacit prehravat vase oblibené hudebni MP3 soubory, nebo prenéset
zvuk k videu. Po ispésném sparovani Ize také pomoci P9 ovladat vase zafizeni
(telefon, tablet atd.).

« Dlouhym stiskem ovladacich tlacitek,Predchozi” (1) a,Dalsi” (2) Ize ménit

hlasitost prehravani. Maximalni hlasitost je oznamena tonem.
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« Kratkym stiskem ovladacich tlacitek ,Predchozi” (1) a ,Dalsi” (2) Ize
prochazet mezi stopami.

« Kratkym stiskem ovladaciho tlacitka ,Prehrat/Pozastavit” (3) Ize po-
zastavit prehravani. Pfehravani spustite dalsim kratkym stisknutim
stejného tlacitka.

Pfipojeni pomoci AUX kabelu
P9 muzete také pfipojit ke zdroji zvuku pomoci 3,5 mm stereo konektoru.
« Dlouhym stiskem ovladacich tlacitek,Predchozi” (1) a,Dalsi” (2) Ize ménit
hlasitost prehravéani. Maximalni hlasitost je ozndmena ténem.
Funkce Handsfree
Zatizeni P9 Ize také pouzivat jako handsfree pro pfijem telefonnich hovor(
(pouze v dosahu pfipojeného sparovaného telefonniho pfistroje).
PFijmuti/ odmitnuti hovoru
« Kratkym stiskem ovladaciho tlacitka,Pfehrat/Pozastavit” (3) Ize pfijmout
hovor
«+ Dlouhym stiskem ovladaciho tlacitka ,Pfehrat/Pozastavit” (3) Ize od-
mitnout hovor
« Kratkym stiskem ovladaciho tlacitka,Pfehrat/Pozastavit” (3) Ize ukoncit
probihajici hovor
Opé é volani p cisla
« Kratkym dvojitym stiskem ovladaciho tlacitka,Pfehrat/Pozastavit” (3) Ize
volat posledni volané ¢islo
« Kratkym stiskem ovladaciho tlacitka,Pfehrat/Pozastavit” (3) Ize ukoncit
probihajici hovor
Zména hlasitosti hovoru
+ Dlouhym stiskem ovladacich tlacitek,Predchozi” (1) a,Dalsi”
hlasitost probihajiciho hovoru.
Pozndmka:
Pri prekroceni maximdlni provozni vzddlenosti mezi vasim zarizenim a P9 dojde
k preruseni komunikace a odpojeni zarizeni. Pro opétovné pdrovdni priblizte
zarizeni blize k prenosnému reproduktoru. K obnoveni pripojeni dojde auto-
maticky. Béznd provozni vzddlenost mezi P9 a Bluetooth zarizenim je priblizné

lednih lanéh

(2) Ize ménit



10 m. Pfed pfipojenim Bluetooth zafizeni si prosim prostudujte ndvod k pouZziti
pfipojovaného zafizeni.

Vzdjemnd kompatibilita mezi P9 a Bluetooth zafizenimi neni zarucena. Jakdkoliv
prekdzka mezi P9 a Bluetooth zafizenim mize zmensit dosah a maximdini
provozni vzddlenost. Kvili omezeni mozného ruseni neprovozujte P9 v tésné
blizkosti dalsich elektronickych zafizeni.

Tip:

Pokud se nemUzete se svym zafizenim pfipojit k P9, smazte v nastaveni zafize-
ni viechny uloZené sparované zafizeni (i ty, které nejsou aktualné v dosahu).
Vypnéte Bluetooth / zapnéte Bluetooth a opakujte vyhledani Bluetooth
zafizeni v okoli. Pfipojeni k P9 nevyzaduje zadny PIN.

Technicka specifikace

Verze Bluetooth: CSR 4.0

Napéjeni: 5V/500 mA

Vystupni vykon: 5 W

Reproduktory: 50 mm/4 Q

QOdstup signal/ Sum: >80 dB

Baterie Li-lon 3,7 V/800 mA

Vydrz baterie: az 6 hodin

Dosah Bluetooth: 10 m

Stupen kryti: IP67

Rozméry: 90 x 31 x 60 mm

Vaha: 148 g

SK | Bluetooth prehréavac

Bezpecnostné pokyny a upozornenia

Vyrobok je navrhnuty tak, aby pri vhodnom zaobchadzani spolahlivo sluzil
niekolko rokov.
« Skor ako zacnete s vyrobkom pracovat, pozorne si precitajte uzivatelsky
manual.



Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku - mézete ho
poskodit a automaticky tym ukoncit platnost zaruky.

Na ¢istenie pouzivajte mierne navlhéent jemnu handri¢ku. Nepouzivajte
rozpustadla ani Cistiace pripravky.

Pri poskodeni alebo chybe vyrobku nerobte Ziadne opravy sami, odo-
vzdajte ho k oprave predajcovi, kde ste ho zakupili.

Tento pristroj nie je ureny pre pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym
fyzickd, zmyslova alebo mentéalna neschopnost ¢i nedostatok skisenosti
a znalosti zabranuje v bezpe¢nom pouzivani pristroja, pokial na ne
nebude dohliadané alebo pokial neboli instruované ohladne pouzitia
tohto pristroja osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost.

E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad,

pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktualne informacie o

mmm zbernych miestach kontaktujte miestne trady. Ak su elektrické spot-
rebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu presakovat
do podzemnej vody a dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase

zdravie.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze vyrobok P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB je v
zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami
smernic. Zariadenie je mozné volne prevéadzkovat v EU.

Prehlasenie o zhode mozno najst na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

Obsah balenia

Bluetooth prehravac 1ks
Textilné popruh 1ks
AUX kabel 1ks
USB kébel 1ks
Navod na obsluhu Tks

Popis zariadenia
Ovladacie tlacidla a kontrolky

Obr. 1
1-

Predchédzajica skladba / 2 - Dal3ia skladba / Zvysenie
Stlmenie hlasitosti hlasitosti



3 - Prehrat / Pozastavit prehrava- 4 - ON / OFF zapinacie tlacidlo

nie, Prijat / Odmietnut hovor 5 - Kontrolka prevadzky
Obr.2
6 — Indikator nabijania 8 — USB nabijaci konektor

7 - AUX audio vstup
Instalacia a montaz

Prevadzka na batérie

Zariadenie obsahuje zabudovant 800 mAh batériu. Li-lon 3,7 V batéria je
nabijacia a mozno ju opakovane dobijat napéatim 5 V.

Nabijanie batérie

Pripojte pristroj pomocou USB kébla do konektora a druhy koniec pripojte k
rozhraniu USB alebo do napéjacieho zdroja s USB vystupom. Doba
nabijania je priblizne 2 hodiny v zavislosti od stavu batérie. Pocas nabijania
batérie bude svietit ¢ervena kontrolka (6). Po plnom nabiti batérie cervena
kontrolka (6) zhasne. Ak chcete pouzivat pre externé jednosmerné nabijanie
5V sietovy adaptér, pripojte pripojovaci kdbel ku konektoru microUSB. Ak ste
pristroj dlhsiu dobu nepouzivali, méze byt dobijacia batéria Gplne vybita a
moze sa nachadzat v stave ,deaktivéacia”. Toto je charakteristicka vlastnost
vietkych dobijacich batérii. Pri prvom dobijani batérie (pre jej ,aktivaciu”)
odportc¢ame nabijat po dobu miniméalne 5 hodin.

Ovladanie a funkcie

Parovanie P9 s Bluetooth zariadenim

« Zapnite P9 tlacidlom ON/OFF.

« P9 je pripraveny na parovanie, ak modra kontrolka (5) rychlo blika.

« Aktivujte Bluetooth funkciu vo vasom zariadeni a uistite sa, ze mate
povolenu viditelnost pre okolité zariadenia. Vyberte funkciu pre hladanie
okolitych zariadeni.

Vyberte P9 zo zoznamu dostupnych Bluetooth zariadeni. Zariadenie
0znami uspesné parovanie tonom a modra kontrolka (5) zmenifrekvenciu
blikania na pomalé.

Ak potrebujete zrusit parovanie P9, stlacte dlhsie tlacidlo ,Prehrat/
Pozastavit” (3).



Prehravanie hudby

Mozete zacat prehravat vase oblibené hudobné MP3 stibory, alebo prenasat
zvuk k videu. Po ispesnom sparovani je mozné aj pomocou P9 ovladat vase
zariadenie (telefén, tablet atd.).

« dlhym stla¢enim ovladacich tlacidiel ,Predchadzajice” (1) a,Dalsie” (2)
je mozné menit hlasitost prehravania. Maximalna hlasitost je oznamena
ténom.

- kratkym stlacenim ovlddacich tlacidiel ,Predchadzajice” (1) a,Dalsie” (2)
je mozné prechadzat medzi stopami.

« kratkym stlacenim ovladacieho tlacidla, Prehrat/Pozastavit” (3) je mozné
pozastavit prehravanie. Prehravanie spustite dalsim kratkym stlacenim
rovnakého tlacidla.

Pripojenie pomocou AUX kabla
P9 mdzete tiez pripojit k zdroju zvuku pomocou 3,5 mm stereo konektora.
« dlhym stlacenim ovlddacich tlacidiel ,Predchadzajice” (1) a,Dalsie” (2)
je mozné menit hlasitost prehravania. Maximalna hlasitost je oznamena
ténom.

Funkcia Handsfree

Zariadenie P9 mozno tiez pouzivat ako handsfree pre prijem telefénnych
hovorov (iba v dosahu pripojeného sparovaného telefénneho pristroja).
Prijatie / odmietnutie hovoru

kratkym stlacenim ovladacieho tlacidla,Prehrat/Pozastavit” (3) je mozné
prijat hovor

dlhym stlacenim ovladacieho tlacidla,Prehrat/Pozastavit” (3) je mozné
odmietnut hovor

kratkym stlacenim ovladacieho tlacidla,Prehrat/Pozastavit” (3) je mozné
ukoncit prebiehajuci hovor

Opétovné volanie poslednéh laného ¢isla
« kratkym dvojitym stlacenim ovladacieho tlacidla,Prehrat/Pozastavit” (3)
je mozné volat posledné volané ¢islo
« kratkym stlacenim ovladacieho tlacidla,Prehrat/Pozastavit” (3) je mozné
ukondit prebiehajuci hovor



Zmena hlasitosti hovoru

« dlhym stlacenim ovlddacich tlacidiel ,Predchadzajice” (1) a,Dalsie” (2)

je mozné menit hlasitost prebiehajiceho hovoru.

Pozndmka:
Pri prekroceni maximdlnej prevddzkovej vzdialenosti medzi vasim zariadenim
a P9 déjde k preruseniu komunikdcie a odpojeniu zariadenia. Pre opdtovné
spdrovanie priblizte zariadenia blizsie k prenosnému reproduktoru. K obnove-
niu pripojenia déjde automaticky. BeZznd prevddzkovd vzdialenost medzi P9 a
Bluetooth zariadenim je priblizne 10 m. Pred pripojenim Bluetooth zariadenia si
prosim prestudujte ndvod na pouZzitie pripdjaného zariadenia.
Vzdjomnd kompatibilita medzi P9 a Bluetooth zariadeniami nie je zarucend.
Akdkolvek prekdzka medzi P9 a Bluetooth zariadenim méze zmensit dosah
a maximdlnu prevddzkovu vzdialenost. Kvéli obmedzeniu mozného rusenia
neprevddzkujte P9 v tesnej blizkosti dalich elektronickych zariadeni.
Tip:
Ak sa nemoézete so svojim zariadenim pripojit k P9, zmazte v nastaveni
zariadenia vietky ulozené sparované zariadenia (aj tie, ktoré nie st aktudlne
v dosahu). Vypnite Bluetooth / zapnite Bluetooth a opakujte vyhladanie
Bluetooth zariadeni v okoli. Pripojenie k P9 nevyzaduje Ziadny PIN.
Technicka Specifikacia
Verzia Bluetooth: CSR 4.0
Napéjanie: 5V/500 mA
Vystupny vykon: 5 W
Reproduktory: 50 mm/4 Q
QOdstup signal/sum:>80 dB
Batéria Li-lon 3,7 V/800 mA
Vydrz batérie: az 6 hodin
Dosah Bluetooth: 10 m
Stupen krytia: IP67
Rozmery: 90 X 31 x 60 mm
Vaha: 148 g



PL | Odtwarzacz Bluetooth

Zalecenia bezpieczenstwa i uwagi

Wyrdb jest zaprojektowany tak, aby przy wtasciwym obchodzeniu sie z nim
mogt stuzy¢ przez wiele lat.

« Przed uruchomieniem tego wyrobu do pracy, prosimy uwaznie przeczy-
tac jego instrukcje uzytkownika.

« Nieingerujemy do wewnetrznych elektronicznych obwodéw w wyrobie
- mozemy je uszkodzic¢ i utraci¢ uprawnienia gwarancyjne.

« Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzong, delikatna sciereczke. Nie korzy-
stamy z rozpuszczalnikdw, ani z preparatéw do czyszczenia.

« Przy uszkodzeniu albo wadzie wyrobu zadnych napraw nie wykonujemy
we wiasnym zakresie. Wyréb przekazujemy do naprawy do sklepu, w
ktorym zostat zakupiony.

« Tego urzadzenia nie moga obstugiwac osoby (facznie z dzie¢mi), ktérych
predyspozycje fizyczne, umystowe albo mentalne oraz brak wiedzy i
doswiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne korzystanie z urzadzenia,
jezeli nie s one pod nadzorem lub nie zostaty poinstruowane w zakre-
sie korzystania z tego urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo.

Wyrobdéw elektrycznych nie wyrzucamy, jako niesortowany odpad
komunalny, korzystamy z punktéw odbioru odpadéw sortowanych.
mmm Aktualnych informacji o miejscach odbioru udzielaja lokalne urzedy.
Gdyby urzadzenia elektryczne byty sktadowane na wysypiskach, to substan-
cje niebezpieczne mogtyby sie przedosta¢ do wod podziemnych i taricucha
pokarmowego, szkodzac naszemu zdrowiu.
Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze wyréb P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB jest zgod-
ny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wtasciwymi postanowieniami
dyrektyw. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w WE.
Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ na stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.



Zawartos¢ opakowania

Odtwarzacz Bluetooth 1szt.
Pasek tekstylny 1szt.
Przewéd AUX 1szt.
Przewéd USB 1szt.
Instrukcja obstugi 1szt.

Opis urzadzenia
Przyciski sterujace i lampki sygnalizacyjne

Rys. 1
1 - Poprzedni utwor/zmniejszenie 3 - Odtwarzanie/Zatrzymanie

gtosnosci odtwarzania, Przyjecie/Odrzu-
2 -Nastepny utwor/zwigkszenie cenie rozmowy

gtosnosci 4 - Przycisk ON / OFF

5 - Lampka sygnalizacyjna pracy

Rys. 2
6 — Lampka sygnalizacyjna 7 - AUX wejécie audio

tadowania 8 - Ztacze do tadowania USB

Instalacja i montaz

Praca na baterie

Urzadzenie zawiera wbudowang baterie 800 mAh. Bateria Li-lon 3,7 V jest
przystosowana do dotadowywania i mozna ja wielokrotnie dotadowywac
napigciem 5V.

tadowanie baterii

Urzadzenie podtaczamy za pomocg przewodu USB do ztacza, a drugi koniec
podtaczamy do interfejsu albo do zasilacza z wyjsciem USB. Czas

tadowania wynosiw przyblizeniu 2 godziny i zalezy od stanu baterii. W czasie
tadowania baterii bedzie Swieci¢ czerwona lampka sygnalizacyjna (6). Po pet-
nym natadowaniu baterii czerwona lampka sygnalizacyjna (6) zgasnie. Jezeli
do fadowania napieciem 5V chcemy wykorzystac zewnetrzny adapter na prad
staly, to przewéd podtgczamy do ztacza microUSB. Jezeli urzadzenie nie byto
uzywane przez dtuzszy czas, to bateria moze byc¢ zupetnie roztadowana i znaj-
dowac sie w stanie, nieaktywnym”. Jest to charakterystyczna cecha wszystkich
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baterii przystosowanych do dotadowywania. Przy pierwszym dotadowaniu
baterii (dla jej,aktywacji”) zalecamy tadowanie w czasie minimum 5 godzin.

Sterowanie i funkcje

Parowanie P9 z urzadzeniem Bluetooth

+ P9 wigczamy przyciskiem ON/OFF.

« P9 jest przygotowany do parowania, jezeli niebieska lampka sygnaliza-
cyjna (5) szybko miga.
Aktywujemy funkcje Bluetooth w swoim urzadzeniu i sprawdzamy, czy
sg widoczne okoliczne urzadzenia. Wybieramy funkcje wyszukiwania
okolicznych urzadzen.
Wybieramy P9 z listy dostepnych urzadzen Bluetooth. Urzadzenie
potwierdza poprawne sparowanie sygnatem akustycznym, a niebieska
lampka sygnalizacyjna (5) zmniejsza czestotliwos¢ migania.
Jezeli chcemy skasowac sparowanie P9, naciskamy dtuzej przycisk
»Odtwarzanie/Pauza” (3).

Odtwarzanie muzyki

Mozemy zacza¢ odtwarzac¢ swoje ulubione pliki muzyczne MP3, albo trans-
mitowac¢ dzwiek do video. Po poprawnym sparowaniu mozna réwniez za
pomoca P9 sterowad swoim urzadzeniem (telefon, tablet, itp.).

« dtuzszym nacisnieciem przyciskow sterujgcych,Poprzedni” (1) i,Nastep-
ny”(2) mozna zmieniac gto$nos¢ odtwarzania. Maksymalna gtosnosc jest
sygnalizowana akustycznie.
krétkim nacisnigeciem przyciskow sterujgcych, Poprzedni” (1) i,Nastepny”
(2) mozna przechodzi¢ miedzy nagraniami.
krétkim nacisnieciem przycisku sterujgcego ,Odtwarzanie/Pauza” (3)
mozna zatrzymac odtwarzanie. Odtwarzanie wigczamy kolejnym krétkim
nacis$nieciem tego samego przycisku.

Podlaczenie za pomoca przewodu AUX
P9 mozna réwniez podtaczy¢ do zrédta dzwieku za pomoca 3,5 mm ztacza
stereo.

« dtuzszym naci$nieciem przyciskdw sterujacych,Poprzedni” (1) i,Nastep-

ny“(2) mozna zmieniac gtosno$c¢ odtwarzania. Maksymalna gtosnosc jest
sygnalizowana akustycznie.



Funkcja Handsfree

Urzadzenie P9 mozna réwniez uzywad, jako handsfree do odbierania roz-
mow telefonicznych (tylko w zasiegu podtgczonego i sparowanego aparatu
telefonicznego).

Odek ie/odrzucenier y

krétkim nacisnieciem przycisku sterujgcego ,Odtwarzanie/Pauza” (3)
mozna odebrac rozmowe

dtugim nacisnieciem przycisku sterujagcego ,Odtwarzanie/Pauza” (3)
mozna odrzuci¢ rozmowe

krétkim nacisnieciem przycisku sterujgcego ,Odtwarzanie/Pauza” (3)
mozna zakonczy¢ prowadzong rozmowe

Ponowne telefonowanie na ostatni wybrany numer
« krétkim, podwdjnym nacisnieciem przycisku sterujacego,Odtwarzanie/
Pauza” (3) mozna zadzwoni¢ na ostatni wybrany numer
« krétkim nacisnieciem przycisku sterujgcego ,Odtwarzanie/Pauza” (3)
mozna zakonczy¢ prowadzong rozmowe
Zmiana glosnosci rozmowy
« dtuzszym nacisnigciem przyciskéw sterujgcych,Poprzedni” (1) i,Nastep-
ny” (2) mozna zmieni¢ gtoéno$¢ prowadzonej rozmowy.
Uwaga:
Przy przekroczeniu maksymalnej odlegtosci wspdtpracy miedzy Twoim urzq-
dzeniem, a P9 dojdzie do przerwania komunikacji i wytqczenia urzqdzenia. Aby
wykona¢ ponowne parowanie trzeba zblizy¢ urzqdzenie do przenosnego
odtwarzacza. Przywrdcenie potqczenia odbywa sie automatycznie. Przecietna
odlegtos¢ komunikowania sie P9 z urzqdzeniem Bluetooth wynosiw przyblizeniu
10 m. Przed podtqczeniem urzqdzenia Bluetooth trzeba przeczytac instrukcje
uzytkowania przytqczanego urzqdzenia.
Wzajemna kompatybilnos¢ miedzy P9, a urzqdzeniem Bluetooth nie jest gwa-
rantowana. Jakakolwiek przeszkoda miedzy P9, a urzqdzeniem Bluetooth moze
zmniejszy¢ zasieg i maksymalnq odlegtos¢ wspdtpracy. Ze wzgledu na mozliwe
zaktécenia nie nalezy uzytkowac P9 w poblizu innych urzqdzeri elektronicznych.



Rada:

Jezeli nie mozesz podtaczyc¢ swojego urzadzenia do P9, skasuj w ustawieniach
urzadzenia, wszystkie dotychczas sparowane urzadzenia (réwniez te, ktére
nie sg aktualnie w zasiegu). Wytacz Bluetooth /wiacz Bluetooth i ponownie
uruchom wyszukiwanie urzadzen Bluetooth w okolicy. Podtgczenie do P9 nie
wymaga zadnego kodu PIN.

Specyfikacja techniczna
Wersja Bluetooth: CSR 4.0
Zasilanie: 5 V/500 mA

Moc wyjsciowa: 5 W

Gtosniki: 50 mm/4 Q

QOdstep sygnat/szum: >80 dB
Bateria Li-lon 3,7 V/800 mAh
Czas pracy na baterie: do 6 godzin
Zasieg Bluetooth: 10 m
Stopien ochrony: IP67
Wymiary: 90 X 31 X 60 mm
Cigzar: 1489

HU | Bluetooth hangszo

ztonségi utasitasok és figyelmeztetések
L]
A termék megfelel6 hasznélat esetén hosszu évekig hibatlanul makodik.
Atermék hasznélata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati Gtmutatot.
Ne modositsa a termék belsé elektromos aramkoreit - ezzel karosithatja
a készuléket, illetve a garancia automatikusan érvényét veszti.

A termék tisztitasahoz hasznéljon enyhén nedves, puha rongyot. Ne
hasznéljon olddszert vagy tisztitoszert.

Ha a termék megsériil vagy meghibasodik, ne probalja 6nalléan megja-
vitani; vigye el javittatni abba a boltba, ahol vasarolta.

Biztonsagi okokbol a késziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogya-
tékkal él6k, illetve tapasztalat vagy ismeretek hidnyaban hozza nem
ért6 személyek (beleértve a gyermekeket) nem hasznalhatjak. Az ilyen
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személyeknek meg kell tanitani a késziilék hasznalatat, illetve sajat biz-
tonsaguk érdekében csak feltigyelet mellett hasznélhatjak a készuléket.
E Az elektromos berendezéseket ne a haztartasi hulladékba helyezze,
hanem adja le a szelektiv hulladékgy(ijté pontokon. A hulladékgytjté
mmm helyekrél a helyi nkorményzatnal kaphat naprakész informaciot. A
vegyes hulladéklerakoba kertilé elektromos késziilékekbdl veszélyes anyagok
szivaroghatnak a talajvizbe, megfert6zhetik a taplaléklancot, és igy karosit-
hatjék az On egészségét.
Az Emos spol s.r.o. kijelenti, hogy a PO9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB termékek
megfelelnek az irdnyelvek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozd
el6irasainak. A készulékek az EU teljes teriletén hasznalhatok.
A megfeleléségi nyilatkozat let6lthetd az alabbi honlaprdl:
http://www.emos.eu/download.

A csomag tartalma

Bluetooth hangszéré 1db
Textilszij 1db
AUX-kébel 1db
USB-kébel 1db
Hasznélati utmutato 1db

A késziilék bemutatasa
Vezérlégombok és jelz6fények

1.dbra

1 - El6z6 szam / Hangero csok- 3 - Lejatszas/Sziinet, Hivés foga-
kentése dasa/elutasitdsa

2 - Kovetkez6 szam / Hanger6 4 - Be- és kikapcsolé gomb
névelése 5 - Allapotjelzé fény

2.dbra

6 - Toltés jelzofénye
7 - AUX-audioport
8 - USB-tolt6csatlakozd
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Uzembe helyezés és 6sszeszerelés

A késziilék akkumulatorral miikodik

A késziilék egy 800 mAh-s beépitett akkumulatort tartalmaz. A 3,7 V-os
litium-ion akkumulator 5 V fesziiltségen tolthetd.

Az akkumulator ujratoltése

Csatlakoztassa az USB-kabelt a késziilék csatlakozojahoz, a masik végét
pedig egy USB-csatlakozohoz vagy USB-porttal rendelkezé aramforrashoz.
Az akkumulator éllapotétdl fliggben a toltési id6 korilbelul 2 6ra. Toltéskor
a piros jelzéfény (6) vilagit. Ha az akkumulator feltoltédott, a piros jelzéfény
(6) kialszik. Ha a kuls6 5 V DC toltéshez halozati adaptert kivan hasznélni,
csatlakoztassa a kabelt egy mikro USB-csatlakozdhoz. Ha hosszabb ideig nem
hasznalja a készuléket, eléfordulhat, hogy az ujratolthetd akkumulator teljesen
lemerdil, és ,nem aktiv” allapotba kerl. Ez az ujratolthetd akkumulatorok
sajatossaga. Javasoljuk, hogy az akkumulator (,aktivalas” érdekében torténd)
elsé ujratoltésekor legaldbb 5 6ran keresztil toltse azt.

Vezérlok és funkciok

A P9 parositasa egy Bluetooth eszkozzel

« Kapcsolja be a P9 egységet a be- és kikapcsolé gombbal.
Ha a kék jelz6fény (5) gyorsan villog, a P9 készen &ll a parositasra.
Kapcsolja be a Bluetooth funkciot a készuléken, és ellenérizze, hogy
be van-e kapcsolva a kozelben [évé késziilékek észlelése. Inditsa el az
elérhetd késztilékek keresését végzé funkciot.
Vélassza ki a P9-et az elérhetd Bluetooth késziilékek listajérdl. A ké-
szilék a sikeres parositast hangjelzéssel és a kék jelzéfény (5) lassabb
villogasaval jelzi.
A P9 pérositasanak leallitdisdhoz nyomja meg hosszan a Lejétszas/
Szlinet gombot (3).
Zene lejatszasa
Ekkor lejatszhatja kedvenc MP3 zeneféjljait vagy videdk hangsavjat. A sikeres
parositast kovetéen a P9 a késziilék (mobiltelefon, tablagép stb.) vezérlésére
is hasznalhato.

+ ahangeré médositasahoz nyomja meg hosszan az El6z6 (1) és a Kovet-

kezé (2) gombokat. A maximalis hangerét hangjelzés jelzi.
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«+ a szamok kozotti [éptetéshez nyomja meg roviden az EI6z6 (1) és a
Kovetkezd (2) gombokat.

+ nyomja meg réviden a Lejatszas/Sziinet (3) gombot a lejatszas szlinetel-
tetéséhez. A lejatszas Ujrainditaséhoz nyomja meg még egyszer réviden
ugyanazt a gombot.

Csatlakoztatas AUX-kabellel
A P9 audioberendezéshez is csatlakoztathatd egy 3,5 mm-es sztereocsatla-
kozo segitségével.

« ahangeré médositasahoz nyomja meg hosszan az El6z6 (1) és a Kovet-
kezé (2) gombokat. A maximalis hangerét hangjelzés jelzi.

Kihangositas funkcié
A P9 kihangositoként is hasznélhaté a bejové hivasok fogadasahoz (ameny-
nyiben a csatlakoztatott és parositott mobiltelefon hatdtavolsagon belil
talalhato).
Hivas fogadasa/elutasitasa
nyomja meg réviden a Lejatszas/Sziinet (3) gombot a hivés fogadasahoz
nyomja meg hosszan a Lejatszas/Sziinet (3) gombot a hivas elutasi-
tasahoz
nyomja meg roviden a Lejatszés/Sziinet (3) gombot a folyamatban lévé
hivas befejezéséhez
Az utoljara hivott szam uGjratarcsazasa
+ nyomja meg kétszer réviden a Lejatszas/Szlinet (3) gombot az utoljara
hivott szam tarcsazasahoz
+ nyomja meg roviden a Lejatszés/Sziinet (3) gombot a folyamatban lévé
hivas befejezéséhez
A hivas hangerejének médositasa
« a folyamatban 1évé hivas hangerejének moédositasdhoz nyomja meg
hosszan az El6z6 (1) és a Kovetkezd (2) gombokat.
Megjegyzés:
Ha a késztiléke és a P9 kéz6tti tdvolsdg meghaladja a maximalis hatétdvolsdgot,
a kommunikdcié megszakad, és a késztilék lecsatlakozik. A késziilékek ismételt
pdrositdsdhoz hozza kozelebb a késziiléket a hordozhaté hangszéréhoz. Ekkor
a kapcsolat automatikusan helyredll. A P9 és a Bluetooth eszkoz kozotti normdl
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muikédésitdvolsdg kortilbeliil 10 méter. A Bluetooth késztilék csatlakoztatdsa el6tt
olvassa el a csatlakoztatni kivdnt késztilék haszndlati Gtmutatdjdt.

A P9 és a Bluetooth késziilékek kozotti kélcsonds kompatibilitds nem garan-
tdlhaté. A P9 és a Bluetooth késziilék kozott lévé akaddlyok csokkenthetik a
hatdtdvolsdgot és a maximdlis miikddeési tavolsdgot. Az esetleges interferencia
elkertilése érdekében ne haszndlja a P9 egységet mds elektronikus berendezések
kornyezetében.

Tipp:

Ha nem sikeriil a késziilék P9 késziilékhez torténd csatlakoztatasa, a készilék
beallitasaindl torolje az 6sszes mentett, parositott késziléket (azokat is,
amelyek éppen nem talalhatok hatétavolsagon belil). Kapcsolja ki, majd be
a Bluetooth funkciot, és keresse meg ismét a kozelben taldlhaté Bluetooth
készulékeket. A P9 egységhez valo csatlakozédshoz nem sziikséges PIN-kod.

Miiszaki jellemzok
Bluetooth valtozat: CSR 4.0
Tapellatas: 5V/500 mA
Kimeneti teljesitmény: 5 W
Hangszoré: 50 mm/4 Q

Jel-zaj viszony: >80 dB

3,7 V/800 mA litium-ion akkumulator
Elem élettartama: max. 6 6ra
Bluetooth hatétavolsaga: 10 m
Burkolat: IP67

Méret: 90 x 31 X 60 mm

Suly: 148 g

SI | Bluetooth predvajalnik

Varnostna navodila in opozorila

Izdelek je zasnovan tako, da ob primerni uporabi zanesljivo deluje vrsto let.
+ Preden zacnete izdelek uporabljati, pozorno preberite navodila za
uporabo.
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Ne posegajte v notranjo elektri¢no napeljavo izdelka - lahko ga posko-
dujete in s tem prekinite veljavnost garancije.
Za ¢is¢enje uporabljajte zmerno navlazeno blago krpo. Ne uporabljajte
raztopin niti ¢istilnih izdelkov.
Pri poskodbah ali napaki izdelka ne popravljajte sami. Predajte ga v
popravilo trgovcu, pri katerem ste ga kupili.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih fizi¢na, ¢utna
ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj, in znanj ovirajo
pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali ¢e jih o
uporabi naprave ni poudila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke,
uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije
mmm 0 zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti. Ce so elektri¢ne naprave
odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, nevarne snovi lahko pronicajo v podtal-
nico in pridejo v prehranjevalno verigo ter tako $kodujejo vasemu zdravju.
Emos spol. s r.o. izjavlja, da je izdelek POGP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB v skladu
z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami direktiv.
Naprava se lahko prosto uporablja v EU.
1zjavo o skladnosti lahko najdete na spletnih straneh
http://www.emos.eu/download.

Vsebina paketa

Bluetooth predvajalnik 1 kos
Tekstilni trak 1 kos
AUX kabel 1 kos
USB kabel 1 kos
Navodila za uporabo 1 kos

Opis naprave
Upravljalne tipke in kontrolne lucke

Slika 1

1 - Prejsnja skladba / Utisanje 3 - Predvajaj / Ustavi predvajanje,
glasnosti Sprejmi / Zavrni klic

2 - Naslednja skladba / Povecanje 4 - ON / OFF stikalo
glasnosti 5 - Kontrolna lucka delovanja
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Slika 2
6 — Kontrolna lucka polnjenja 8 — USB polnilni konektor
7 - AUX avdio vhod

Namestitev in montaza

Delovanje na baterije

Naprava vsebuje vgrajeno 800 mAh baterii. Li-lon 3,7 V baterija je polnilna in
se lahko ponovno polni z napetostjo 5 V.

Polnjenje baterije

Napravo s pomocjo kabla USB prikljucite v konektor in drugi konec prikljucite
na vmesnik USB ali v napajalni vir zizhodom USB. Cas polnjenja je priblizno
2 uri v odvisnosti od stanja baterije. Med polnjenjem baterije bo prizgana
rdeca kontrolna lu¢ka (6). Po popolni napolnitvi baterije rdec¢a kontrolna
lu¢ka (6) spremeni barvo v zeleno. Ce Zelite za zunanje enosmerno polnjenje
5 V uporabljati omrezni usmernik, prikljucite priklju¢ni kabel h konektorju
micro USB. Ce naprave niste dlje ¢asa uporabljali, je polnilna baterija lahko
popolnomaizpraznjenain je v stanju,deaktivacije”. To je znacilna lastnost vseh
polnilnih baterij. Pri prvem polnjenju baterije (za,aktivacijo” le-te) svetujemo,
da jo polnite najmanj 5ur.

Upravljanje in funkcije

Povezovanje P6 z napravo Bluetooth

+ P9 vklopite s tipko ON/OFF.

- P9je pripravljen za povezovanje, ¢e modra kontrolna lu¢ka (5) hitro utripa.

- Aktivirajte funkcijo Bluetooth na svoji napravi in preverite, da imate
dovoljeno vidnost. Izberite funkcijo za iskanje bliznjih naprav.

« S seznama dostopnih Bluetooth naprav izberite P9. Naprava najavi
uspesno povezovanje s tonom in modra kontrolna lu¢ka (5) spremeni
frekvenco utripanja na pocasno.

. Ce potrebujete povezovanje ukiniti P9, pritisnite za dolgo na tipko
JPredvajaj/Ustavi” (3).
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Predvajanje glasbe
Lahko zacnete predvajati svoje priljubljene MP3 datoteke, ali prenasati zvok
za video. Po uspesnem povezovanju s pomocjo P9 lahko upravljate tudi svojo
napravo (telefon, tabli¢ni racunalnik itn.).
«+ z dolgim pritiskom na upravljalni tipki ,Prejsnja“ (1) in ,Naslednja” (2)
lahko menjate glasnost predvajanja. Najvisjo glasnost naznani ton.
« s kratkim pritiskom na upravljalni tipki, Prejsnja” (1) in ,Naslednja” (2)
lahko brskate med skladbami.
« skratkim pritiskom na upravljalno tipko,Predvajaj/Ustavi” (3) predvajanje
lahko zaustavite. Predvajanje vklopite z naslednjim kratkim pritiskom
na isto tipko.

Prikljucitev s pomocjo AUX kabla
P9 lahko prikljucite tudi na vir zvoka s pomogjo 3,5 mm stereo konektorja.
« z dolgim pritiskom na upravljalni tipki ,Prejsnja“ (1) in ,Naslednja” (2)
lahko menjate glasnost predvajanja. Najvisjo glasnost je naznani ton.
Funkcija Handsfree
Napravo P9 lahko uporabljate tudi za prostorocno telefoniranje (samo v
dosegu priklju¢ene povezane telefonske naprave).
Sprejem/zavrnitev klica
« s kratkim pritiskom na upravljalno tipko,Predvajaj/Ustavi” (3) klic lahko
sprejmete
« zdolgim pritiskom na upravljalno tipko,Predvajaj/Ustavi” (3) klic lahko
zavrnete
« skratkim pritiskom na upravljalno tipko, Predvajaj/Ustavi” (3) potekajoci
klic lahko koncate
Ponovno klicanje zadnje klicane stevilke
« s kratkim dvojnim pritiskom na upravljalno tipko ,Predvajaj/Ustavi” (3)
lahko klicete zadnjo klicano stevilko
« skratkim pritiskom na upravljalno tipko, Predvajaj/Ustavi” (3) potekajoci
klic lahko koncate
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Sprememba glasnosti klica

«+ z dolgim pritiskom na upravljalni tipki ,Prejsnja“ (1) in ,Naslednja” (2)

lahko menjate glasnost potekajocega klica.

Opomba:
Pri prekoracitvi najvecje delovne razdalje med vaso napravo in P9 pride do
prekinitve komunikacije in izkljucitve naprave. Za ponovno povezovanje na-
pravo priblizajte blizje k prenosnemu zvocniku. Do obnovitve povezave pride
avtomatsko. Obicajna delovna razdalja med P9 in napravo Bluetooth je priblizno
10 m. Pred povezovanjem naprave Bluetooth, prosimo, da preucite navodila za
uporabo prikljucevane naprave.
Medsebojna zdruzljivost med P9 in napravo Bluetooth nizagotovljena. Kakrsna-
koli ovira med P9 in napravo Bluetooth lahko zmanjsa doseg in najvisjo delovno
razdaljo. Zaradi omejitev moznih motenj P9 ne uporabljate v neposredni blizini
drugih elektronskih naprav.
Nasvet:
Ce svoje naprave ne morete s P9 povezati, v nastavitvah naprave izbrisite vse
shranjene povezane naprave (tudi te, ki trenutno niso v dosegu). Izklopite
Bluetooth/vklopite Bluetooth in iskanje naprav Bluetooth v blizini ponovite.
Priklju¢itev k P9 ne zahteva nobenega PIN-a.

Tehnicna specifikacija
Razlicica Bluetooth: CSR 4.0
Napajanje: 5V/500 mA
Izhodna mo¢: 5 W

Zvocniki: 50 mm/ 4 Q
QOdstop signala/sum: >80 dB
Baterija Li-lon 3,7 /800 mA
Vzdrzljivost baterije: do 6 ur
Doseg Bluetooth: 10 m
Razred zascite: IP67
Dimenzije: 90 X 31 x 60 mm
Teza: 1489
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RS|HR|BA|ME | Bluetooth player

urnosne upute i upozorenja

Proizvod je projektiran za dugogodisnji neometani rad ako se njime pravilno
rukuje.

« Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte prirucnik.

+ Ne dirajte interne strujne krugove proizvoda - tako mozete ostetiti
proizvod, $to automatski dovodi do ponistenja jamstva.
Proizvod Ccistite mekanom navlazenom krpom. Ne koristite otapala ili
sredstva za Ciscenje.
Ako se proizvod osteti ili pokvari, ne pokusavajte ga sami popravljati;
vratite ga na servisiranje u ducan u kojemu ste ga kupili.
Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (ukljucujudi djecu)
smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje nemaju
iskustva i znanja za njihovu sigurnu upotrebu. Takve osobe treba poduciti
kako se uredaj koristi i trebale bi biti pod nadzorom osobe zaduzene za
njihovu sigurnost.
E Zabranjeno je odlaganje elektri¢nih uredaja u nerazvrstani kucanski

otpad; zbrinite ih na odlagalistima za odvojeno sakupljanje otpada.

mmm |nformacije o odlagalistima zatrazite od tijela lokalne vlasti. Iz elektri¢-
nih uredaja, ako se bace na napustena odlagalista, u podvodne vode mogu
curiti opasne tvari te dospjeti u hranidbeni lanac i naskoditi vasem zdravlju.
Emos spol s.r.o.izjavljuje da su uredaji POGP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB sukladni
osnovnim zahtjevima i drugim vazecim zakonskim propisima direktiva.
Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU.
Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

Sadrzaj pakiranja

Bluetooth player 1 kom.
Tekstilna traka za nosenje 1 kom.
AUX kabel 1 kom.
USB kabel 1 kom.
Prirucnik 1 kom.

28



Opis uredaja

Upravljacki gumbi i indikatori

Sl

1 - Prethodni zapis / Smanjenje
glasnoce

2 - Sljedeci zapis / Povecanje
glasnoce

3 - Start / Stanka, Odgovaranje na
poziv / Odbijanje poziva

4 - Gumb za ukljucivanje /
iskljucivanje

5 - Indikator stanja
Sl.2
6 - Indikator punjenja
7 - AUX audio ulaz
Instalacija i sastavljanje

Radi na baterije

Uredaj sadrzi ugradenu bateriju od 800 mAh. Litij-ionska baterija od 3,7V je
punjiva i moze se puniti pod naponom od 5 V.

Punjenje baterije

Prikljucite USB kabel u priklju¢nicu uredaja, a drugi kraj kabela prikljucite
na USB sucelje ili u napajanje s USB ulazom. Vrijeme punjenja je otprilike 2
sata, ovisno o stanju baterije. Tijekom punjenja svijetli crveni indikator (6).
Kada se baterija napuni do kraja, crveni indikator (6) se iskljucuje. Ako Zelite
koristiti strujni adapter za vanjsko punjenje istosmjernom strujom napona
5V, prikljucite kabel u microUSB priklju¢nicu. Ako uredaj dulje vrijeme niste
upotrebljavali, baterija s moguc¢nos$cu punjenja moze se isprazniti do kraja i
postati,neaktivna”. To je uobicajeno za sve baterije s mogucnoscu punjenja.
Prilikom prvog punjenja baterije (da biste je ,aktivirali”) preporucuje se
punjenje u trajanju od najmanje 5 sati.

Kontrole i funkcije

Uparivanje P9 uredaja s Bluetooth uredajem
« Ukljucite P9 koriste¢i gumb za ukljucivanje / iskljucivanje.
« Ako plavi indikator (5) brzo trepce, P9 je spreman za uparivanje.
« Ukljucite funkciju Bluetooth na svojem uredaju i provjerite je li ukljucena
vidljivost za uredaje u blizini. Odaberite funkciju trazenja uredaja u blizini.

8 - USB prikljucak za punjenje
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« Odaberite P9 s popisa dostupnih Bluetooth uredaja. Uredaj ¢e uspjes-
no uparivanje dojaviti zvukom, a plavi indikator (5) ¢e usporiti ritam
treperenja.

- Ako Zelite ponistiti uparivanje uredaja P9, drzite dulje pritisnut gumb
Start/Stanka (3).

Reprodukcija glazbe

Nakon toga mozete zapoceti s reprodukcijom omiljenih MP3 glazbenih
datoteka ili audiozapisa iz videozapisa. Nakon uspjesnog uparivanja mozete
koristiti P9 za upravljanje vasim uredajem (telefonom, tabletom, itd.).

« dugi pritisak na gumbe Prethodno (1) i Sljedece (2) omogucuje vam pro-
mjenu glasnoce. Maksimalna glasnoca dojavljuje se zvu¢nim signalom.

« kratki pritisak na gumbe Prethodno (1) i Sljedece (2) omogucuje vam
kretanje po zapisima.

« kratki pritisak na gumb Start/Stanka (3) omogucuje vam pauziranje
reprodukcije. Reprodukciju mozete nastaviti ponovnim kratkim priti-
skom na isti gumb.

Povezivanje koristeci AUX kabel
P9 mozete spojiti na audio koristeci 3,5 mm stereo priklju¢ak.

« dugi pritisak na gumbe Prethodno (1) i Sljedece (2) omogucuje vam pro-

mjenu glasnoce. Maksimalna glasnoca dojavljuje se zvucnim signalom.

Handsfree funkcija
P9 se moze koristiti i za handsfree odgovaranje na telefonske pozive (samo
u dometu uparenog telefona).
Odgovaranje na poziv / odbijanje poziva
kratki pritisak na gumb Start/Stanka (3) omogucuje vam odgovaranje
na poziv
dugi pritisak na gumb Start/Stanka (3) omogucuje vam odbijanje poziva
kratki pritisak na gumb Start/Stanka (3) omogucuje vam zavriavanje
aktivnog poziva

P, b dniea hi

j jeg g broja
kratki dvostruki pritisak na gumb Start/Stanka (3) omogucuje vam biranje
zadnjeg broja koji ste nazvali
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« kratki pritisak na gumb Start/Stanka (3) omogucuje vam zavravanje
aktivnog poziva

Promjena glasnoée poziva

« dugi pritisak na gumbe Prethodno (1) i Sljedece (2) omogucuje vam

promjenu glasnoce aktivnog poziva

Napomena:
Ako prekoracite maksimalnu radnu udaljenost izmedu vaseg uredaja i uredaja
P9, komunikacija se prekida i raskida se veza s uredajem. Za ponovno uparivanje
uredaja, priblizite ga prijenosnom zvuéniku. Veza ce se automatski ponovno
uspostaviti. Standardna radna udaljenost izmedu uredaja P9 i drugog Bluetooth
uredaja je otprilike 10 m. Prije povezivanja s Bluetooth uredajem procitajte upute
za uredaj s kojim se Zelite povezati.
Kompatibilnost izmedu uredaja P9 i Bluetooth uredaja nije zajamcena. Prepreke
izmedu uredaja P9 i Bluetooth uredaja mogu smanjiti domet i maksimalnu
radnu udaljenost. Za ograni¢avanje potencijalnih smetnji, uredaj P9 nemojte
upotrebljavati u blizini drugih elektronickih uredaja.
Savjet:
Ako ne mozete svoj uredaj povezati s uredajem P9, izbrisite sve pohranjene
uparene uredaje u postavkama svojeg uredaja (¢ak i one koji trenuta¢no
nisu u dometu). Ukljucite/iskljucite Bluetooth funkciju i ponovno potrazite
Bluetooth uredaje u blizini. Za povezivanje na uredaj P9 nije potreban PIN kod.
Tehnicke specifikacije
Bluetooth verzija: CSR 4.0
Napajanje: 5V/500 mA
Izlazna snaga: 5 W
Zvucnici: 50 mm/4 Q
QOdnos signal/sum: >80 dB
Litij-ionska baterija 3,7 V/800 mA
Vijek trajanja baterije: do 6 sati
Bluetooth domet: 10 m
Kuciste: IP67
Dimenzije: 90 X 31 x 60 mm
Tezina: 148 g
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DE | Bluetooth Abspieler

Sicherheitsanweisungen und -hi

Das Produkt wurde so entworfen, dass es bei sachgeméBer Verwendung
viele Jahre zuverldssig halt.

« Bevor Sie mit dem Produkt zu arbeiten beginnen, lesen Sie bitte auf-
merksam die Bedienungsanleitung durch.
Es dirfen keine Eingriffe in die inneren Schaltkreise des Produktes
vorgenommen werden - das Produkt kdnnte beschadigt werden und
die Garantie automatisch erléschen.
Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden Sie keine
Losungs- und Reinigungsmittel.
Bei der Beschddigung oder bei Mangeln am Produkt fiihren Sie keine
Reparaturen selbst durch, sondern geben es zur Reparatur in die Ver-
kaufsstelle, bei der Sie es gekauft haben.
Dieses Gerat ist nicht fiir die Verwendung durch Personen vorgesehen
(Kinder eingeschlossen), die verminderte korperliche, sensorielle oder
geistige Fahigkeiten haben oder nicht Gber ausreichende Erfahrung
und Kenntnisse verfligen, au3er sie haben von einer Person, die fiir ihre
Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen fiir den Gebrauch des Geréts
erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt.
E Elektroverbraucher nach Ablaufihrer Lebensdauer nichtim unsortier-

ten Kommunalabfall, sondern getrennt tGiber die Sammel- und Rick-

mmm gabesysteme entsorgen. Fiir aktuelle Informationen zu Sammelstellen
wenden Sie sich an die 6rtlichen Behérden. Werden elektrische Verbraucher
auf Milldeponien entsorgt, kénnen Gefahrstoffe ins Grundwasser und in die
Lebensmittelkette gelangen und Ihre Gesundheit schadigen.
Die Firma Emos spol. s r.o. erklart, dass das Produkt P9GP, P9GG, P9SB,
P9TB, P9BB mit den Grundanforderungen und den weiteren betreffenden
Bestimmungen der Richtlinie konform ist. Das Geréat kann innerhalb der EU
frei betrieben werden.
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Die Konformitdtserklarung finden Sie auf folgender Webseite:
http://www.emos.eu/download.

Verpackungsinhalt

Bluetooth abspieler 1x

Textilband 1x

AUX-Kabel 1x

USB-Kabel 1x

Bedienungsanleitung 1x

Gerdtebebeschreibung

Bedienungstasten und Kontrolleuchten

Abb. 1

1 - Vorheriger Titel / Lautstarke 3 - Wiedergabe / Pause, Gesprach
reduzieren Annehmen / Ablehnen

2 - Néchste Titel / Lautstarke 4 - Einschalttaste ON / OFF
erhohen 5 - Betriebskontrollleuchte

Abb.2

6 — Ladekontrollleuchte 8- USB Ladestecker

7 - AUX-Audio-Eingang
Installation und Montage

Batteriebetrieb
Das Gerdt enthalt eine integrierte 800mAh-Batterie. Die 3,7 V Li-lon-Batterie ist
wiederaufladbar und kann mit einer Spannung von 5V nachgeladen werden.

Batterie laden

Verbinden Sie das Gerat mittels eines USB-Kabels tiber die Buchse mit einer
USB-Schnittstelle oder einem USB-Netzadapter. Die Ladezeit betréagt ungefahr
2 Stunden je nach Zustand der Batterie. Wahrend des Ladevorgangs leuchtet
die rote Kontrollleuchte (6. Nachdem die Batterie geladen wurde, erlischt die
rote Kontrollleuchte (6). Falls Sie ein 5V-Netzteiladapter als externe Ladequelle
verwenden wollen, schlieen Sie das Anschlusskabel an die Micro-USB-Buchse
(Gleichstromspeisung) an. Wurde das Gerét tiber eine langere Zeit nicht ver-
wendet, kann die wiederaufladbare Batterie vollig entladen sein und sich im
+Deaktivierungsmodus” befinden. Dies ist eine charakteristische Eigenschaft
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aller wiederaufladbarer Batterie . Beim erstmaligen Laden der Batterie (zur
LAktivierung”) empfehlen wir diese mindestens 5 Stunden lang zu laden.
Bedienung und Funktionen
P9 mit Bl h-Gerét verbind

+ Schalten Sie P9 mit der ON/OFF-Taste ein,

« P9ist zur Verbindung bereit, wenn die blaue Kontrollleuchte (5) schnell
blinkt.
Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion in Ihrem Gerét und stellen Sie
sicher, dass das Gerat fir andere sichtbar ist. Wahlen Sie die Suchfunktion
um Gerate in der Umgebung zu suchen.
Wahlen Sie P9 aus der Liste der verfiigbaren Bluetooth-Geréte aus. Das
Gerit zeigt die erfolgreiche Verbindung durch einen Signalton an und die
Blinkfrequenz der blauen Kontrolleuchte (5) wird langsamer.
Méchten Sie die Verbindung von P9 aufheben, driicken Sie lange die
Taste ,Wiedergabe/Pause” (3).

Musikwiedergabe

Nun kénnen Sie Ihre Lieblings-MP3-Dateien tiberspielen oder den Ton zum
Video uibertragen. Nach erfolgreicher Verbindung kann auch lhr Gerét (Te-
lefon, Tablet u..) Gber P9 bedient werden.

« durch langes Driicken der Bedientasten, Zuriickspulen” (1) und,Vorspu-
len” (2) kdnnen Sie die Lautstarke der Wiedergabe @ndern. Die maximale
Lautstarke wird durch einen Ton signalisiert.
durch kurzes Driicken der Bedientasten, Zurlickspulen” (1) und,Vorspu-
len” (2) kdnnen Sie zwischen den Tracks blattern.
durch kurzes Driicken der Bedientaste ,Wiedergabe/Pause” (3) konnen
Sie die Wiedergabe stoppen. Die Wiedergabe wird durch ein weiteres
kurzes Driicken der Taste fortgesetzt.

Anschluss mit Hilfe eines AUX-Kabels
P9 kénnen Sie zur Audioquelle mittels 3,5mm-Stereo-Konektor anschlieBen.
« durch langes Driicken der Bedientasten, Zurtickspulen” (1) und,Vorspu-
len” (2) konnen Sie die Lautstarke der Wiedergabe @ndern. Die maximale
Lautstéarke wird durch einen Ton signalisiert.
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Freisprechfunktion
Das Gerat P9 kann ebenfalls als Freisprechanlage zum Empfang von Tele-
fonanrufen verwendet werden (nur in der Reichweite des angeschlossenen
Telefongeréts).
Anruf annehmen/beenden
« durch kurzes Driicken der Bedientaste ,Wiedergabe/Pause” (3) kénnen
Sie einen Anruf annehmen
durch langes Driicken der Bedientaste ,Wiedergabe/Pause” (3) kénnen
Sie einen Anruf ablehnen
durch kurzes Driicken der Bedientaste ,Wiedergabe/Pause” (3) kénnen
Sie einen verlaufenden Anruf beenden
Wahlwiederholung der letzten Rufnummer
« durch zweimaliges kurzes Driicken der Bedientaste,Wiedergabe/Pause”
(3) kénnen Sie die zuletzt gewahlte Nummer wahlen
« durch kurzes Driicken der Bedientaste ,Wiedergabe/Pause” (3) kénnen
Sie einen verlaufenden Anruf beenden

Gespréachslautstarke @ndern

« durch langes Driicken der Bedientasten ,Zurtickspulen” (1) und ,Vor-

spulen” (2) kdnnen Sie die Lautstarke des laufenden Gespréachs andern.

Anmerkung:
Bei Uberschreitung des maximalen Betriebsabstands zwischen Ihrem Gerdit
und P9 wird die Kommunikation unterbrochen und die Anlage entkoppelt. Um
die Gerdte erneut zu verbinden, bringen Sie das Gerdt ndher an den Lautspre-
cher. Die Verbindung wird automatische wieder hergestellt. Der gewéhnliche
Betriebsabstand zwischen P9 und Bluetooth betrdgt rund 10 m. Lesen Sie bitte
vor dem Anschluss des Bluetooth-Gerdts die Bedienungsanleitung des anzu-
schlieBenden Geriits.
Die gegenseitige Kompatibilitdt zwischen P9 und Bluetooth-Gerdten wird
nicht garantiert. Jedes Hindernis zwischen P9 und dem Bluetooth-Gerdt kann
die Reichweite und den maximalen Betriebsabstand reduzieren. Um mdégliche
Storungen zu verhindern, sollte P9 nicht in der Ndhe weiterer elektronischer
Gerdite betrieben werden.
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Tipp:

Sollten Sie Ihr Gerat mit P9 nicht verbinden kdnnen, 16schen Sie in der
Gerateeinstellungen alle gespeicherten gepaarten Gerate (auch solche, die
nicht aktuell in der Reichweite sind). Schalten Sie Bluetooth aus und wieder
ein und wiederholen Sie die Suche von Bluetooth-Geraten in der Umgebung.
Beim Verbinden mit P9 wird kein PIN-Code gefordert.

Technische Spezifikation
Bluetooth-Version: CSR 4.0
Stromversorgung: 5V/500 mA
Ausgangsleistung: 5 W
Reproduktoren: 50 mm/4 Q
Signal-Rausch-Verhdltnis: >80 dB
Li-lon-Batterie 3,7 V/800 mA
Betriebszeit der Batterie: bis zu 6
Bluetooth-Reichweite: 10 m
Schutzart: IP67

MaBe: 90 x 31 x 60 mm
Gewicht: 148 g

UA | Bluetooth nneep

HEaBMna TeXHiKu 6e3nekn Ta 3acTepe)keHHA

Bunpi6 CKOHCTPYINOBaHUI TaK, LLO6 NPy OXaNnHOMY NMOBOAXKEHHI 3 HUM, HaJJinHO
npaujoBas 6arato pokis.

« Tepep TMM, AK NOYHETE BUPOBOM KOPUCTYBATUCA YBAXKHO NpoumnTante
IHCTPYKLilo AnA KopucTyBaya.
He BTpyuaiiTeca y BHYTPiLLHi €1eKTPUYHI KOHTYPU BUPOBY — LM MOXKeTe
10ro NOLWKOANTU Ta aBTOMATUUYHO LM 3aKiHUMTW rapaHTiHUIA CTPOK.
[InA YnLLeHHA BUKOPUCTOBYITE BONOTY, M'ArKY raHuipKy. He Bukopucro-
BYITE PO3UMHHIIKMN, Hi MUIOYI 3axoau.
MowkogKeHN un fedeKkTHI BUPI6 cami He peMOHTYITe, 3aainTe Noro
[1A PEMOHTY y MarasviH Aie BU oro npuadanu.
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« Lleit npucTpiin He NpU3HAYEHWIT AN1A KOPUCTYBaHHA 0cobam (BKMIOYHO
AiTei), ana KoTprx GisnyHa, NoYyTTEBA YM PO3YMOBA HE3AIGHICTb, UM He
[OCTaTOK [JOCBIifly Ta 3HaHb 3a6OPOHAE HIUM 6e3MeUHO KOPUCTYBATUCA,
AKLO Taka 0coba He byae nif AOrnAAOM, Un AKLO He Gyna nposefeHa
[NA Hel IHCTPYKTaX BIAHOCHO KOPUCTYBaHHA CNOXMBaYeM BiiNOBIAHOK
ocobolo, KOTpa BiANOBIAAE 3a 1i 6e3MneyHiCTb.

E EnekTpuyHi Nnpunaam He BUKMAANTe AK HECOPTOBaHMIA NOBYTOBMIA
BifXifl, ANA Lboro, BUKOPUCTOBYITE NPU3HaYeHi MicLA AnA COpTyBaH-
mmm  HfA BiAX0AiB. 1A OTpUMaHHA 6inblu AoKnaaHoT iHdopmaLii npo yTuni-
3aLito Lboro NpoayKTy Bam HafacTb MicLieBil opraH. AKLLo enekTponpunagn
BUKVHYTi Ha 3BanuiLiax CMITTA, He6e3neyHi peYOBMHI MOXYTb MPOCOUNTICA
B rPYHTOBI BOAM | NOTPaNNAOTL B XapPUOBUI NAHLIOT | LM MOXYTb MOLIKO-
[TV Balle 3[J0POB'A.
TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo Bupi6 P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB Bigno-
BiJa€ OCHOBHVM BMMOraMm Ta iHLIMM BifjNOBIAHUM NONOXKEHHAM [npeKTuBu.
Mpuctpoem moxnuneo Kopuctysatunca B €C.
[leknapauito BiAnNoBifAHOCTI MOX/VBO 3HANTW Ha Be6-caiiTi,:
http://www.emos.eu/download.

BMicT ynakoBkun

Bluetooth nneep Twr

TeKkcTUNbHWIA pemiHb Twr

AUX kabenb Twr

USB ka6enb Twr

TeKkCTUNbHWUIA pemiHb Twr

Onuc npuctpoio

KHonku ynpaBniHHA Ta inguKaTopn

Man. 1

1 - MNonepeaHs menopisa / Mocna- 3 - Myck / 3ynuHKa BiATBOPEHHS,
6neHHs 3ByKy MpuitHATTA / BigXuUNeHHA

2 - HactynHa menopis/ MigsunieH- n3BiHKa
HA 3BYKY 4 - ON / OFF KHOMKa BMUKaHHA

BUMWKaHHA
5 - IHguKaTop poboTtn
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Man. 2
6 — lHAMKaTOp 3apAaKK 8 — USB 3apagHuit KOHeKTOp
7 - AUX audio Bxig

YcTaHOBKa | MOHTax

Po6ota Ha 6aTapelikax

MpucTpiit micTuTb B6yAOBaHY 6aTapeliky 800 MAr. batapeiika Li-lon 3.7 B
€ 3apAAHa Ta MOXNMBO ii MOBTOPHO 3apAaXaTu Ha 5 B.

3apapgka 6arapeiiku

MigKnioyiTe NPUCTpIN 3a gonomoroto kabento USB fo koHekTopa, a Apyruit
KiHeLb NprcTpoto Ao KiHuiBKku USB abo o axxepena xwviBneHHaA 3 USB Buxogom.
Yac 3apagaHHaA 3aneXunTb Bif CTaHy 6atapeiiky, i CTaHOBUTb NPUGAN3HO 2
roanHun. Mg yac 3apapxkeHHs 6aTapeiiky, 3aCBITUTLCA YEPBOHWIA iHANKATOP
(6). Micna Toro, Ak 6aTapeiika NOBHICTIO 3apAAUTLCA, YePBOHWI iHANKATOP (6)
noracHe. fKLLO Xo4eTe BUKOPUCTOBYBATY [1A 30BHILLHbOT NOCTIHOT 3apAaKy
5 B MepexxHUi 6ok KUBNEHHA, NIAKIOUITb Kabenb XM1BNEHHA 4O KOHEKTOpa
MicroUSB. AKLL0 BM He KOPUCTYBaNUCA NPUCTPOEM NPOTATOM [AOBLUIOTO Yacy,
6aTaperikvn MOy Tb Gy TV MOBHICTIO PO3PAKEHI Ta MOXY Tb NepebyBaTyi B CTaHi
LAe3akTuBauii". Lle xapakTepHa 0co6nmBiCTb BCix 3apagHux 6atapenok. Mig
yac 3apagKaHHA batapeiiku Brieplue (Wob ii «akTByBaTV») PEKOMEHAYEMO
il 3apAamKaT! NPUHANMHI 5 roAnH.

KepyBaHHA Ta GyHKLin

3’egHaHHA P9 3 Bluetooth npucrpoem

BBimKHiTb P9 kHonkoto ON/OFF.

P9 npurotoBneHuii Ao 3'€fHaHHA, AKLO CUHIN iHAMKaTOP (5) WBMAKO
Murae.

AkTuByiiTe Bluetooth ¢yHKLilo y BaloMy NpucTpoi nepekoHamTech,
4Yn MaETe JOCTATHIO BUAVUMICTb AN HABKOMULLHIX NPUCTPOIB. Bubepits
DYHKLI0 ANA NOLYKY HABKOJULLHIX MPUCTPOIB.

Bubepitb P9 i3 cnucky poctynHux Bluetooth npuctpois. Mpuctpiit
NoBiAOMUTb MPO YCMilUHe 3'€JHAaHHA TOHOM, @ CVHE CBITNO (5) 3MEHWUTb
4acTOTy MUTOTIHHA.

AKLo xoueTe BiAMIHUTY 3'€AHaHHA P9, CTUCHITL Ta NPUTPUMaNTe KHOMKY
JIyck/3ynunka” (3).
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MpocnyxoByBaHHA My3UKU
MoxeTe po3nouaTtn npociyxoByBaTu Balli yniobneHi Myanuri MP3-pannn
abo nepepaBaTyi 3BYK 10 Bifjeo. Micna ycnilHOro 3'eAHaHHA MOXeTe TakoX 3a
fonomoroto P9 kepyBaTyi BalMm NpUCTPOEM (TenepoHOM, MNaHLLETOM TOLLO).
+ [OBIMM CTUCKHEHHAM KHOMKK ,Monepeana” (1) Ta ,HactynHa” (2), Bu
MOXeTe 3MIHUTY FYYHICTb BiATBOPEHHA. MaKcMmanbHa ryuHicTb nosi-
NOMANAETHCA TOHOM.
KOPOTKUM CTUCKHEHHAM KHonkw ,Monepeana” (1) Ta ,HactynHa” (2),
MOXeTe NepemilLaTNCA MiXX KpoKkammn
KOPOTKUM CTUCHEHHAM KHOMKM ,MycK / 3ynuHeHHA” (3), MOXN1Bo
nNpU3yNuHNTY BiATBOPEHHSA. LL|06 po3noyaTi BIATBOPEHHA, HATUCHITL
LIl0 Camy KHOMKY 3HOBY.
Migk! 3ap 010 Kab AUX
Takox MoxeTe nigknounTn P9 no axepena 3ByKy 3a ONOMOrow 3,5 MM
CTepeo KOHeKTopa.
+ CTUCHYBLIW Ta NPUTPUMaBLUN KHOMKY ,Monepeana” (1) Ta ,HactynHa”
(2) MoXeTe 3MIHUTK TYYHICTb BiATBOPEHHA. MakcManbHa ryyHicTb
0O3HayeHa TOHOM.

OyHKuia Handsfree
MpuncTpin P9 Takox MoXeTe BUKOPUCTOBYBaTH, Ak handsfree Ans oTpumanHa
TenedoHHVX A3BIHKIB (TiNbKW B MeXax JOCAXKHOCTI NiAKMIOUEHNX 3'€AHaHNX
TenepoHHHUX NPUCTPOIB).
MpWitHATTA / He NPUIAHATTA A3BiHKa
+ KOPOTKWM CTUCHEHHAM KHOMK,[Tyck / 3ynuHKa” (3), MoxeTe NpuitHATH
N3BIHOK
+ AOBIM HaTUCKOM KHOMKK , Myck / 3ynuHka , 36) moxeTe BigXunutu
N3BIHOK
*+ KOPOTKWM CTUCHEHHAM KHOMKM,,MycK / 3ynuHKa,, (3) MoxeTe 3aKiHunTK
[aHWnin A3BIHOK
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n PHUI oc o P 0 p

KOPOTKO, ABiYi HaTUCHYBLIN KHOMKY , Myck / 3ynuHka , (3), moxeTe
BUK/IMKATU OCTaHHi HabpaHwuii Homep

KOPOTKO, HaTUCHYBLUM KHOMKM , [ycK / 3ynuHKa , (3) MoxeTe 3akiHunTH

[aHWi1 3BIHOK

3MmiHa ry4yHOCTi BUKANKY

« CTUCHYBLUM Ta NPUTPUMABLLK KHOTKY «[lonepeaHs» (1) i <HacTynHa» (2)

MO>Ha 3MiHI0BaTV MYYHICTb AaHOTO A3BiHKa

Mpumimka:
AKwo makcumansHa poboya 8idcmars Mixk 8auiuM NpUCMPOEM i P9 nepesu-
wjeHa, 38’30k ma 8ioK/It04eHHs npucmpoio 6yoe nepepsaHo. [Jna nosmopHozo
383Ky NiOK/MIOYiIMb NpuCMpiti 00 NopMamugHo20 OUHAMIKA. 3'€OHAHHA 8i0HO8-
JI0EMbCA asmoMamuyHo. HopmaneHa poboya 8iocmate mix P9 ma npucmpo-
em Bluetooth cmarosume npu6nus+o 10 m. [leped nidkatoueHHAM NpUCMpoio
Bluetooth dusimbcs iHCMpyKUito 3 ekcnlyamauii niokiio4eHo20 Npucmpoio.
B3aemHa cymicHicme mix P9 ma npucmposamu Bluetooth He eapaHmyemeca.
bydb-sika nepewkoda mix P9 ma npucmpoem Bluetooth moxe 3meHwumu
dianasoH i makcumasnsHy po6ouyy sidcmae. LJo6 3meHwumMu nomeHyilHi
nepewkoou, He 8ukopucmosytime P9 8 6e3nocepedHiti 6uzekocmi 8i0 iHwux
e/1eKmpOHHUX NPUCMpois.
BapiaHT:
AKLLO He MOXeTe CBOIM NPUCTPOEM NigKMounTCA fo P9 BraaniTs yci 3'eaHaHi
NpVCTPOI (HaBiTb Ti, WO Hapasi HegoCTyNHi). BUMKHITh Bluetooth / yBimKHITL
Bluetooth i noTopiTe nowyk no6aunsy npuctpois Bluetooth. MigkniouerHs
o P9 He Bumarae PIN-kogy.

TexHiuHa cneyundikauis

Bepcis Bluetooth: CSR 4.0

Knenena: 5 B/500 mA

BuixigHa noTyxHicTb: 5 BT

[JunHamiku: 50 mm/4 Q

BigHoweHHa curan / wym: >80 oB
Barapetiku Li-lon 3,7 B/800 mA

CTpok cnyx6u 6atapeinok: Ao 6 roauH
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[HocsxHictb Bluetooth: 10 m
CryniHb 3axucty : IP67
Po3mipu: 90 X 31 x 60 Mm
Bara: 1481

RO | Bluetooth player

Indicatii de siguranta si atentionari

Produsul este proiectat astfel, ca la 0 manipulare adecvata sa functioneze
ani indelungati.

- Inainte de utilizarea produsului cititi cu atentie manualul de utilizare.
Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului - aceasta ar pu-
tea provoca deteriorarea lui si incetarea automata a valabilitatii garantiei.
La curatare folositi carpa fina si umeda. Nu folositi diluanti nici detergenti.
In caz de deteriorare sau defectare a produsului nu efectuati singuri niciun
fel de reparatii, predati- spre reparare la magazinul in care l-ati procurat.
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a
caror capacitate fizica, senzoriala sau mentald, ori experienta si cunostin-
tele insuficiente impiedica utilizarea aparatului in siguranta, daca nu vor
fi supravegheate sau daca nu au fost instruite privind utilizarea aparatului
de cétre persoana responsabila de securitatea acestora.

E Nu aruncati consumatoare electrice la deseuri comunale nesortate,
folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actu-
mmm ale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consu-
matoarele electrice sunt depozitate la stocuri de deseuri, substantele pericu-
loase se pot infiltra in apele subterane si pot sé ajunga in lantul alimentar si
sa pericliteze sanatatea dumneavoastra.
Emos soc. cu r.l. declard, ca produsul P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB este
in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale
directivelor. Aparatul poate fi utilizat liber in UE.
Declaratia de conformitate se poate gasi pe paginile web
http://www.emos.eu/download.
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Cotinutul pachetului

Bluetooth player 1 buc
Curea textila 1 buc
Cablu AUX 1 buc
Cablu USB 1 buc
Manual de utilizare 1 buc

Descrierea aparatului
Butoane de comanda si indicatoare

Fig. 1

1 - Melodia precedenta / Reduce- 3 - Redare / Pauza, Preluarea /
rea volumului Refuzarea convorbirii

2 - Melodia urmétoare / Marirea 4 - ON / OFF buton pornire
volumului 5 - Indicator functionare

Fig.2

6 — Indicator incarcare 8 — Conector incarcare USB

7 - Intrare audio AUX
Instalare si montaj

Functionare pe baterii

Aparatul contine baterie incorporata de 800 mAh. Bateria Li-lon 3,7 V este
reincarcabila si se poate incérca repetat cu tensiunea de 5 V.

Incércarea bateriei

Conectati aparatul cu ajutorul cablului USB la conector si celalalt capat la
interfata USB sau la sursa de alimentare cu iesire USB. Perioada de incércare
este de aproximativ 2 ore, dependent de starea bateriei. In timpul incarcarii
bateriei lumineaza indicatorul rosu (6). Dupa incarcarea deplina indicatorul
rosu (6) se stinge. Daca doriti sa folositi pentru incarcare cu curent continuu
adaptorul de retea de 5V, conectati cablul de conectare la conectorul micro
USB. Daca nu ati folosit aparatul timp indelungat, bateria reincércabila poate
fi complet descarcata si poate fi in stare de ,dezactivare”. Aceasta este o
nsusire caracteristicd a tuturor bateriilor reincarcabile. La prima incarcare a
bateriei (pentru activarea” acesteia) recomandam incarcarea pe o perioada
de minim 5 ore.
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Comanda si functii
Asocierea P9 cu dispozitivul Bluetooth

« Porniti P9 cu butonul ON/OFF.

P9 este pregatit pentru asociere, daca indicatorul albastru (5) clipeste
rapid.

Activati functia Bluetooth pe dispozitivul dvs. si asigurati-va ca aveti
activata detectarea dispozitivelor inconjurdtoare. Selectati functia pentru
detectarea dispozitivelor incojuratoare.

Selectati P9 din lista dispozitivelor Bluetooth accesibile. Dispozitivul
anuntd asocierea cu succes cu ton si indicatorul albastru (5) modifica
frecventa clipirii in lenta.

Daca vreti sa renuntati la asociere P9, apasati lung butonul ,Redare/
Pauza” (3).
Redarea muzicii
Putetiincepe reproducerea fisierelor muzicale MP3 preferate, sau sa transferati
sunetul pe video. Dupa asocierea cu succes cu ajutorul P9 se poate comanda
si dispozitivul dvs. (telefon, tableta etc.).

« prin apasare lungd a butoanelor de comanda ,Precedentd” (1) si ,Ur-
matoare” (2) se poate modifica volumul redarii. Volumul maxim este
anuntat cu ton.
prin apdsare scurta a butoanelor de comanda, Precedenta” (1) si,Urma-
toare” (2) se poate naviga intre piese.
prin apdsare scurtd a butonului de comanda ,Redare / Pauza” (3) se
poate opri redarea. Reproducerea o porniti cu o alta apasare scurta a
aceluiasi buton.

Conectarea cu ajutorul cablului AUX
P9 puteti conecta la sursa de sunet si cu ajutorul conectorului stereo de
3,5mm.
« prin apasare lunga a butoanelor de comanda ,Precedenta” (1) si ,Ur-
matoare” (2) se poate modifica volumul redarii. Volumul maxim este
anuntat cu ton.
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Functia Handsfree
Aparatul P9 se poate folosi si ca handsfree pentru receptarea convorbirilor
telefonice (doar in raza de actiune a aparatului telefonic conectat si asociat).
Preluarea/refuzarea convorbirii
prin apdsare scurta a butonului de comanda ,Redare / Pauza” (3) se
poate prelua convorbirea
prin apasare lungé a butonului de comanda,Redare / Pauzéd” (3) se poate
refuza convorbirea
prin apasare scurta a butonului de comanda,Redare / Pauza” (3) se poate
incheia convorbirea curenta.
Apel repetat la ultimul numar sunat
« prin apasare dubla scurta a butonului de comanda ,Redare / Pauza” (3)
se poate apela la ultimul numar sunat.
« prinapasare scurtd a butonului de comanda,Redare / Pauzd” (3) se poate
incheia convorbirea curenta.

Modificarea volumului convorbirii

« prin apasare lunga a butoanelor de comanda,Precedentd” (1) si,Urma-
toare” (2) se poate modifica volumul convorbirii curente.

Mentiune:

La depdsirea distantei maxime de operare intre dispozitivul dvs. si P9 intervine

intreruperea comunicdrii si deconectarea dispozitivului. Pentru o noud asociere

apropiati dispozitivul de difuzorul mobil. Reinnoirea conectarii intervine automat.

Distanta de operare obisnuitd intre P9 si dispozitivul Bluetooth este de aproxima-

tiv 10m. Inaintea conectdrii dispozitivului Bluetooth studiati vd rog manualul de

utilizare a dispozitivului conectat.

Compatibilitatea reciprocaintre P9 si Bluetooth nu este garantatd. Orice obstacol

intre P9 si dispozitivul Bluetooth poate sd reducd raza si distanta de operare ma-

ximd. Pentru reducerea interferentei posibile nu folositi P9 in imediata apropiere

a altor aparate electronice.

Sfat:

Daca nu va puteti conecta cu dispozitivul dvs. la P9, anulati in setarea apara-

tului toate dispozitivele asociate salvate (si acelea care nu sunt actualmente
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accesibile). Opriti Bluetooth/porniti Bluetooth si repetati detectarea dispozi-
tivelor Bluetooth din imprejurime. Conectarea P9 nu solicitd PIN.
Specificatii tehnice

Versiune Bluetooth: CSR 4.0

Alimentare: 5V/500 mA

Putere iesire: 5W

Difuzoare: 50 mm/4 Q

Raportul semnal/zgomot: >80 dB

Baterie Li-lon 3,7 V/800 mA

Durata de viata a bateriei: pana la 6 ore

Raza Bluetooth: 10 m

Grad de protectie: IP67

Dimensiuni: 90 x 31 x 60 mm

Greutate: 148 g

LT | Bluetooth kolonélé

@éjimai ir saugumo nurodymai

Sis tinkamai naudojamas gaminys sukurtas veikti be gedimy daugelj mety.
|démiai perskaitykite naudotojo vadova prie$ pradédami naudoti $j
gaminj.

Nelieskite gaminio vidaus elektros grandiniy, nes kyla grésmé jj pazeisti
ir savaime netekti garantijos.

Gaminj valykite drégnoku minkstu audiniu. Nenaudokite tirpikliy arba
valikliy.

Patys netaisykite sugedusio prietaiso; jj nuneskite taisyti j parduotuve,
kurioje pirkote.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems
fizing, jutiming ar protine negalia ir neturintiems patirties ar Ziniy, kuriy
reikia norint prietaisg naudoti saugiai. Tokie asmenys turi bati informuoja-
mi, kaip naudoti prietaisg, ir prizidrimi asmens, atsakingo uzjy sauguma.
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E Neismeskite elektros prietaisy kaip neisrasiuoty buitiniy atlieky,
naudokités israsiuoty atlieky surinkimo skyriais. Norédami gauti
= naujausia informacija apie surinkimo skyrius, susisiekite su vietinés
valdzios institucijomis. Elektros prietaisus iSmetus j buitiniy atlieky savartyna,
pavojingos medziagos gali istekéti j pozeminius vandenis, patekti j maisto
grandine ir pakenkti jasy sveikatai.

,Emos spol s.r.o pareiskia, kad gaminiai POGP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB ati-
tinka esminius direktyvy reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas. Prietaisus
galima laisvai naudoti ES.

Atitikties deklaracijg galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

Turinys

luetooth kolonélé 1vnt
Tekstilés dirzelis Tvnt.
AUX laidas 1vnt.
USB laidas 1vnt.
Instrukcija 1vnt.

Prietaiso aprasymas
Valdymo mygtukai ir indikatoriai

1pav.
1 - ankstesnis takelis / garsumo 3 - paleidimas / pauzé, atsiliepi-
mazinimas mas / skambucio atmetimas
2 - tolesnis takelis / garsumo 4 - jjungimo / isjungimo (ON /
didinimas OFF) mygtukas
5 - basenos indikatorius
2pav.
6 — jkrovimo indikatorius 8 — USB jkrovimo lizdas

7 - AUX garso lizdas

Surinkimas ir montavimas

Maiti i$ al li iaus

Prietaise yra integruotas 800 mAh akumuliatorius. 3,7 V li¢io jony akumulia-
torius pakartotinai jkraunamas naudojant 5V jtampa.
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Akumuliatoriaus jkrovimas

Viena USB laido gala jkiskite j prietaiso lizda, o kitg prijunkite prie USB sgsajos
arba maitinimo 3altinio su USB lizdu. |krovimas trunka apie 2 valandas, priklau-
somai nuo akumuliatoriaus baklés. |kraunant Sviecia raudonas indikatorius (6).
Kai akumuliatorius bus iki galo jkrautas, raudonas indikatorius (6) issijungs.
Jei norite naudoti maitinimo adapterj isoriniam jkrovimui i$ 5 V nuolatinés
srovés tinklo, laida jkiskite j ,microUSB” lizda. Jei jus nenaudojote prietaiso
ilgesnj laika, akumuliatorius gali bati visiskai issikroves ir neaktyvus. Tai
budinga visiems jkraunamiems akumuliatoriams. Pirma kartg akumuliatoriy,
rekomenduojame krauti (,suaktyvinti“) ne trumpiau kaip 5 valandas.

Valdikliai ir funkcijos

P9 susieji su,Bluetooth” jrengini

Jjungimo / isjungimo mygtuku jjunkite P9.

Jei greitai mirksi mélynas indikatorius (5), P9 paruostas susiejimui.
Savo jrenginyje jjunkite ,Bluetooth” funkcijg ir patikrinkite, ar jjungtas
jrenginio matomumas netoliese esantiems jrenginiams. Pasirinkite
funkcija ieskoti netoliese esanciy jrenginiy.

Pasirinkite P9 i3 pasiekiamy ,Bluetooth” jrenginiy saraso. |renginius
seékmingai susiejus pasigirs garsinis signalas ir mélynas indikatorius (5)
ims mirkséti leciau.

Norédami atsaukti P9 siejima, palaikykite nuspaude paleidimo / pauzes
mygtuka (3).

Muzikos paleidimas

Galite pradéti klausytis savo mégstamy MP3 muzikos faily arba vaizdo faily
garso takeliy. P9 galima naudoti valdyti kita jrenginj (telefona, plansetinj
kompiuterj ar pan.), jei Sis yra su juo susietas.

« Norédami pakeisti garsuma, palaikykite nuspaude mygtuka,Ankstesnis”
(1) arba ,Tolesnis” (2). Pasiekus didziausig garsuma pasigirsta garsinis
signalas.

« Norédami pereiti prie kito takelio, spustelékite mygtuka ,Ankstesnis”
(1) arba,Tolesnis” (2).

« Norédami sulaikyti grojima, spustelékite mygtuka ,Paleidimas / pauzé”
(3). Norédami testi grojima, dar karta spustelékite tg patj mygtuka.
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Prijungimas AUX laidu
P9 prie garso isvesties jrenginio gali bati prijungiamas per 3,5 mm stereo-
garso jungtj.

« Norédami pakeisti garsumg, palaikykite nuspaude mygtuka, Ankstesnis”
(1) arba ,Tolesnis” (2). Pasiekus didziausig garsuma pasigirsta garsinis
signalas.

Laisvy ranky funkcija

P9 taip pat gali bati naudojamas kaip laisvy ranky jranga priimti telefono
skambudius (tik susieto telefono rysio zonoje).

Atsiliepimas ir skambucio atmetimas

« Norédami atsiliepti, spustelékite mygtuka,Paleidimas / pauzé” (3).

« Norédamiatmesti skambutj, palaikykite nuspaude mygtuka, Paleidimas
/ pauzé” (3).

+ Norédami uzbaigti skambutj, spustelékite mygtuka ,Paleidimas /
pauzé” (3).

Paskutinio numerio perrinkimas

« Norédamii$ naujo surinkti paskutinj numerj, dukart spustelékite mygtuka
,Paleidimas / pauzé” (3).

« Norédami uzbaigti skambutj, spustelékite mygtuka ,Paleidimas /
pauzé” (3).

Skambucio garsumo keitimas

«+ Norédami pakeisti skambucio garsuma, palaikykite nuspaude mygtuka

LAnkstesnis” (1) arba,Tolesnis” (2).
Pastaba.
Jeivirsijamas didZiausias galimas veikimo nuotolis tarp jasy jrenginio ir P9, rysys
bus sutrikdytas ir jrenginys atsijungs. Norédami jrenginius vél susieti, jrenginj
laikykite arciau nesiojamojo garsiakalbio. Rysys bus atnaujintas automatiskai.
Normalus veikimo nuotolis tarp P9ir, Bluetooth”jrenginio yra apie 10 metry. Pries
prijungdami ,Bluetooth” jrenginj, perskaitykite jo instrukcijq.
Bluetooth” jrenginio ir P9 tarpusavio suderinamumas néra garantuojamas. Bet
kokia kliatis tarp P9 ir ,Bluetooth” jrenginio gali sumazinti didZiausiq veikimo
nuotolj ir rysio zonq. Norédami iSvengti galimy trikdZiy, nenaudokite P9 netoli
kity elektroniniy jrenginiy.
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Patarimas.

Jei jrenginio nepavyksta prijungti prie P9, jrenginio nustatymuose istrinkite
visus issaugotus jrenginius (net ir tuos, kurie Siuo metu néra pasiekiami).
I5junkite ir jjunkite ,Bluetooth” ir pakartokite netoliese esanciy ,Bluetooth”
irenginiy paieska. Prisijungiant prie P9 nereikia jvesti PIN kodo.
Techninés specifikacijos

+Bluetooth” versija: CSR 4.0

Maitinimo 3altinis: 5V, 500 mA

15¢jimo galia: 5W

Garsiakalbiai: 50 mm/4 Q

Signalo ir triukSmo santykis: >80 dB

Licio jony 3,7V /800 mA akumuliatorius

Akumuliatoriaus naudojimo trukmeé: iki 6 valandy

+Bluetooth” rysio pasiekiamumas: 10 m

Apsauga: IP67

Matmenys: 90 x 31 x 60 mm

Svoris: 148 g

LV | Bluetooth skalrunis

roéibas noradijumi un bridinajumi

L]

Izstradajums ir paredzéts, lai nodro3inatu nevainojamu pakalpojumu
daudzus gadus, ja izstradajumu izmanto atbilstosi.

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet S0 instrukciju.

Neaizskariet izstradajuma iekséjas elektriskas kédes — $adi var sabojat
izstradajumu, un garantija automatiski tiek anuléta.

Tiriet izstradajumu ar nedaudz samitrinatu mikstu dranu. Nelietojiet

Ja izstradajums tiek bojats vai ta darbiba traucéta, neveiciet remontu
pasrocigi, nododiet izstradajumu remontam veikala, kur to iegadajaties.
So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai personam, kuram pieredzes
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vai zina$anu trakums nelauj drosi izmantot ierici. Sadam personam ir
jaiemaca iekartas lietosana un tas ir jauzrauga personai, kura ir atbildiga
par drosibu.
E Neizmetiet elektriskas ierices kopa ar neskirotajiem sadzives atkritu-
miem. Lai iegtu jaunako informaciju par savaksanas vietam, sazinie-
mmm ties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroierices tiek izmestas sadzives at-
kritumos, bistamas vielas var noklut gruntstdenos, ieklut baribas kédé un
kaitét jasu veselibai.
Emos spol. s.r.o. apliecina, ka PO9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB atbilst direktivu
pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem noteikumiem. lerices var brivi
lietot ES.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

Satura raditajs

Bluetooth skalrunis 1 gab.
Auduma siksnina 1 gab.
AUX kabelis 1gab.
USB kabelis 1gab.
Lietosanas instrukcija 1gab.

lerices apraksts
Vadibas pogas un indikatori

1. attéls
1 - lepriekséja dziesma/Klusak 4 - ieslégsanas/izslégsanas poga
2 - Nakama dziesma/Skalak (ON/OFF)
3 - Atskanot/Pauze, Pienemt/ 5 - Statusa indikators
Noraidit zvanu
2. atteéls
6 — Uzlades indikators 8 — USB uzlades savienotajs

7 - AUX audio pieslégvieta
UzstadiSana un montaza

Darbojas ar baterijam
lericé iriebavéts 800 mAh akumulators. 3,7 V litija jonu akumulators ir atkartoti
uzladéjams un to var atkartoti uzladét tikla ar 5V spriegumu.
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Atkartota akumulatora uzlade

lespraudiet USB kabeli ierices savienotaja un otru galu pievienojiet USB
saskarnei vai barosanas avotam ar USB pieslégvietu. Uzlades laiks ir aptuveni
divas stundas atkariba no akumulatora statusa. Uzlades laika spidés sarkans
indikators (6). Kad akumulators bas pilniba uzladéts, sarkanais indikators (6)
izslegsies. Ja vélaties izmantot stravas adapteri aréjai 5 V lidzstravas uzladei,
pievienojiet kabeli microUSB savienotajam. Ja ilgu laiku neesat izmantojis
ierici, akumulatora uzlades limenis var bat zems un akumulators var bat
neaktivs. Tas ir raksturigi visiem atkartoti uzladéjamajiem akumulatoriem.
Pirmas akumulatora uzlades laika (lai akumulatoru aktivizétu) ieteicams to
uzladét vismaz piecas stundas.

Vadiba un funkcijas

P9 Savienosana pari ar Bluetooth ierici
leslédziet P9 ar ieslégsanas/izslégsanas (ON/OFF) pogu.
Ja zilais indikators (5) strauji mirgo, P9 ir gatavs savieno3anai pari.
Aktivizéjiet Bluetooth sava iericé un parbaudiet, vai ir aktivizéta tuvuma
esosu iericu redzamiba. Izvélieties tuvuma esoso iericu meklésanas
funkciju.
Izvélieties P9 no pieejamo Bluetooth ieri¢u saraksta. lerice uzradis veik-
smigu savienosanu pari, atskanojot skanas signalu, un zilais indikators
(5) saks mirgot lénak.
Ja vélaties atcelt P9 savienosanu pari, turiet nospiestu atskanosanas/
pauzes pogu (Play/Pause) (3).
Mizikas atskanosana
Varat sakt savu iecienitako MP3 mizikas datnu atskanosanu vai atskanot skanu
no video. Péc veiksmigas savienosanas pari P9 var izmantot, ari lai kontrolétu
jasu ierici (talruni, plansetdatoru u. c.).
- Turot nospiestas iepriekséjas dziesmas (1) un nakamas dziesmas (2)
pogas, varat mainit skalumu. Maksimalo skalumu norada skana.
« Nospiezot iepriekséjas dziesmas (1) un nakamas dziesmas (2) pogas,
varat parslégt dziesmas.
« Nospiezot atskanosanas/pauzes (3) pogu, varat apturét atskanosanu.
Varat atsakt atskanosanu, vélreiz nospiezot to pasu pogu.
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Savienojums, izmantojot AUX kabeli
P9 var savienot ar audio, ari izmantojot 3,5 mm stereo savienotaju.
« Turot nospiestas iepriekséjas dziesmas (1) un nakamas dziesmas (2)
pogas, varat mainit skalumu. Maksimalo skalumu norada skana.

Brivroku funkcija
P9 var izmantot ari ka brivroku ierici atbildésanai uz zvaniem (tikai part
savienota talruna darbibas radiusa).
Zvana pienemsana/noraidisana
« Nospiezot atskanosanas/pauzes (3) pogu, varat pienemt zvanu.
« Turiet nospiestu atskanosanas/pauzes (3) pogu, varat noraidit zvanu.
«+ Nospiezot atskanosanas/pauzes (3) pogu, varat partraukt notiekosu
sarunu.
ZvaniSana pédéjam zvanitajam numuram
« Divreiz isi nospiezot atskanosanas/pauzes (3) pogu, varat piezvanit
pédéjam zvanitajam numuram.
+ Nospiezot atskanosanas/pauzes (3) pogu, varat partraukt notiekosu
sarunu.
Zvana skaluma izmainisana
« Turot nospiestas iepriekséjas dziesmas (1) un nakamas dziesmas (2)
pogas, varat mainit notiekosas sarunas skalumu.
Piezime.
Ja tiek parsniegts maksimalais darbibas attalums starp jasu ierici un P9,
sazina tiek partraukta, un ierice tiek atvienota. Lai atkal ierices savienotu pari,
parvietojiet ierici tuvak portativajam skalrunim. Savienojums tiks automatiski
atjaunots. Standarta darbibas attalums starp P9 un Bluetooth ierici ir aptuveni
10 m. Pirms Bluetooth ierices pievienosanas, lidzu, izlasiet ierices, kuru vélaties
pievienot, lietosanas instrukciju.
Savstarpéja P9 un Bluetooth iericu saderiba netiek garantéta. Jebkadi skers|i
starp P9 un Bluetooth ierici var mazinat uztversanas radiusu un maksimalo
darbibas attalumu. Lai ierobeZotu iespéjamo iejauksanos, nelietojiet P9 citu
elektroiericu tuvuma.
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Padoms.

Ja nevarat savienot savu ierici ar P9, savas ierices iestatijumos izdzésiet visas
pari savienotas ierices (ari tas, kas tobrid neatrodas uztversanas radiusa).
Izslédziet un ieslédziet no Bluetooth un atkartojiet tuvuma esoso Bluetooth
iericu meklésanu. Savienosanai ar P9 nav nepieciesams PIN kods.
Tehniska specifikacija

Bluetooth versija: CSR 4.0

Stravas padeve: 5V/500 mA

Izejas jauda: 5 W

Skalruni: 50 mm/4 Q

Signala/troksna attieciba: >80 dB

Litija jonu 3,7 V/800 mA akumulators

Akumulatora darbibas laiks: lidz 6 stundam

Bluetooth diapazons: 10 m

Elektroiekartas korpusa aizsargatibas pakape: IP67

Izméri: 90 x 31 x 60 mm

Svars: 148 g

EE| Bluetooth-mangija

Ohutusjuhised ja hoiatused

il

Toode on méeldud néuetekohasel kasutamisel tagama muretu kasutamise
paljude aastate jooksul.
« Lugege kasutusjuhendit hoolikalt enne selle toote kasutamist.
+ Arge muutke toote sisemisi elektriahelaid - see véib toodet kahjustada
ja tlihistab automaatselt garantii.
- Toote puhastamiseks kasutage kergelt niisutatud pehmet lappi. Arge
kasutage lahusteid ega puhastusvahendeid.
+ Kui toode on kahjustatud voi defektne, drge seda ise remontige; viige
see remondiks poodi, kust selle ostsite.
- Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on fuusilised, mee-
leoorganite voi vaimsed puuded isikud voi kellel puuduvad piisavad
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kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada. Neid tuleb juhen-
dada seadme kasutamise kohta ning kasutamine peab toimuma nende
ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all.
E Arge visake elektriseadmeid sortimata olmejaatmete sekka, vaid viige
need eraldi kogumispunkti. Kogumispunktide kohta saate teavet ko-
halikult omavalitsuselt. Kui elektriseadmetest vabanetakse priigimael,
siis voivad ohtlikud ained tungida pohjavette, siseneda toiduahelasse ja
kahjustada teie tervist.
Emos spol s.r.o. deklareerib, et tooted P9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB vastavad
olulistele nduetele ja muudele kohaldatavatele direktiivide sdtetele. Seadmeid
saab ELis vabalt kasutada.
Vastavusdeklaratsioon on kattesaadav aadressil
http://www.emos.eu/download.

Sisukord

Bluetooth-méngija 1tk
Tekstiilrihm 1tk
AUX-kaabel 1tk
USB-kaabel 1tk
Kasutusjuhend 1tk

Seadme kirjeldus
Juhtimisnupud ja nédidikud

Joonis 1
1 - eelmine pala / heli vaiksemaks
2 - jargmine pala / heli kdvemaks 4 - SISSE-VALJA
3 - esitus / paus, kone vastuvotmi- 5 - olekunaidik
ne / kdnest keeldumine
Joonis 2
6 — laadimisnaidik 8 - USB laadimiseks

7 - AUX-heliport
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Paigaldamine ja kokkupanemine

Akutoitel

Seadmel on sisseehitatud 800 mAh aku. Li-ioon 3,7 V aku on taaslaetav ja
seda voib korduvalt pingel 5V laadida.

Aku taaslaadimine

Sisestage USB-kaabel seadme pessa voi ihendage teine ots USB-liidesega voi
USB-pordi kaudu toiteallikaga. Laadimisaeg on aku laetusastmest olenevalt
ligikaudu 2 tundi. Laadimise ajal pdleb ndidikus (6) punane tuli. Kui aku on
taielikult laetud, siis punane tuli ndidikus (6) kustub. Kui soovite kasutada
voimsusadapterit 5V alalisvoolulaadimiseks, ihendage kaabel mikroUSB-kon-
nektoriga. Kui te ei ole seadet pikka aega kasutanud, siis ei tarvitse taaslaetav
aku taielikult tihjenenud olla ning véib olla n-6 mitteaktiivses olekus. See on
koigi taaslaetavate akude puhul tavaline. Aku esimesel taaslaadimisel (selle
n-6 aktiveerimisel) on soovitatav laadimisaeg vahemalt 5 tundi.

Juhtnupud ja funktsioonid

P9 Bluetooth-seadmega ithendamine

« Lilitage P9 sisse-valjalilitusnupust sisse.

« Kui ndidikus (5) vilgub sinine tuli, siis on P9 Gihendamiseks valmis.

« Aktiveerige seadmes Bluetoothi funktsioon ja veenduge, et nahtavus
ldhedal olevatele seadmetele on lubatud. Valige lahedal olevate sead-
mete otsimise funktsioon.

Valige saadaolevate Bluetooth-seadmete loetelust P9. Seade teatab
tihendamise 6nnestumisest helisignaaliga ning sinine tuli ndidikus (5)
hakkab aeglasemalt vilkuma.

Kui soovite P9 iihendamise tiihistada, vajutage pikalt esitus-/pausi-
nupule (3).

Muusika méngimine

Saate esitada oma lemmikumaid MP3-muusikafaile vo6i mangida videote heli.
Parast edukat Gihendamist saate P9 abil ka oma seadet (telefon, tahvelarvuti
jms) kontrollida.

« Helitugevuse muutmiseks vajutage pikalt eelmise (1) ja jargmise (2)

pala nupule. Maksimaalsest helitugevusest teavitatakse helisignaaliga.

« Palade sirvimiseks vajutage korraks eelmise (1) ja jargmise (2) pala nupule.
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« Esituse katkestamiseks vajutage korraks esitus-/pausinupule (3). Esitami-
se taastamiseks vajutage uuesti korraks samale nupule.

AUX-kaabliga iihendamine
P9 saab 3,5 mm stereokonnektori abil ka heliseadmega tihendada.
« Helitugevuse muutmiseks vajutage pikalt eelmise (1) ja jargmise (2)
pala nupule. Maksimaalsest helitugevusest teavitatakse helisignaaliga.
Vabaké&efunktsioon
P9 abil saab kénesid kéasi kasutamata vastu vétta (ainult thendatud telefoni
vastuvétuulatuses).
Kéne vastuvotmine/konest keeldumine
+ Kone vastuvotmiseks vajutage korraks esitus-/pausinupule (3).
« Konest keeldumiseks vajutage pikalt esitus-/pausinupule (3).
« Kasiloleva kone I6petamiseks vajutage korraks esitus-/pausinupule (3).
Viimase valitud numbri uuesti valimine
« Viimase valitud numbri uuesti valimiseks vajutage kaks korda luhidalt
esitus-/pausinupule (3).
« Kasiloleva kone I6petamiseks vajutage korraks esitus-/pausinupule (3).
Kéne helitugevuse muutmine
« Kasiloleva kone helitugevuse muutmiseks vajutage pikalt eelmise (1) ja
jargmise (2) pala nupule.
Mairkus:
Teie seadme ja P9 vahelise maksimaalse té6ulatuse (iletamisel on side hdiritud ja
seadme (ihendus katkeb. Seadmete uuesti ihendamiseks viige seade kaasaskan-
tavale kélarile lihemale. Uhendus taastub automaatselt. P9 ja Bluetooth-seadme
vaheline standardne tédulatus on ligikaudu 10 m. Enne Bluetooth-seadme
(ihendamist tutvuge vastava seadme kasutusjuhendiga.
P9 ja Bluetooth-seadmete vastastikune (hilduvus ei ole tagatud. P9 ja
Bluetooth-seadme vahelised takistused véivad vahemikku ja maksimaalset
tooulatust vihendada. Véimalike hdirete vélistamiseks drge kasutage P9 teiste
elektrooniliste seadmete Idheduses.
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Néuanne:

Kui teil e nnestu oma seadet P9ga tihendada, kustutage oma seadme sétetest
koik salvestatud thendatud seadmed (ka need, mis ei ole toévahemikus).
Lilitage Bluetooth sisse ja vélja ja korrake Idhedal olevate Bluetooth-seadmete
otsingut. P9 Gihendamiseks ei ole PIN-koodi vaja.

Tehnilised andmed
Bluetoothi versioon: CSR 4.0
Toide: 5V/500 mA
Valjundvéimsus: 5 W
Kélarid: 50 mm/4 Q
Signaali/miira suhe: >80 dB
Li-ioon 3,7 V/800 mA aku
Aku eluiga: kuni 6 tundi
Bluetooth'i ulatus: 10 m
Kaitseaste: IP67

M&6dud: 90 x 31 x 60 mm
Kaal: 148 g

BG | Bluetooth nneiibp

HCT YKU1K 3a 6e30nacHOCT U NpeaynpexaeHna
[LL]

YpeanT e NpoeKTMpaH Aa paboTtu 6e3 npobnem B NPOAbIKEHUE Ha MHOTO
rO/INHW, ako ce U3Mos3Ba NPasBUIHo.

« lNpoueTeTe BHMMaTENHO PbKOBOACTBOTO, MPeAU Aa W3rnonssaTte To3u
YPeA.

+ He npaBeTe HULLO MO BbTPELHNUTE eNeKTPUYECK BEpUrn B ypeaa —
Bb3MOXHO € /la ro NoBpeanTe, NPY KOETO rapaHLuuATa aBTOMaTU4YHO
ce npekpataBa.

« lMouucTBaiTe ypeaa c MeKa, NeKo HaB/aKHeHa Kbpna. He nsnonssate
pa3TBOPUTENN 1 NOYNCTBALLM NpenapaTul.
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+ AKo ypefbT ce MoBpean v nokaxe AedekT, He ce onuTBanTe Aa ro
PEMOHTMpaTe CaMi; 3aHeCeTe ro 3a PEMOHT B TbProBCKMA 06EKT, OTKb-
[leTO CTe ro 3aKynunu.

+ ToBa yCTpOWCTBO He e NpeJiHa3HaueHo 3a 13MNOoN3BaHe OT nLia (BKUK-
TENHO AeLa), YNUTO GU3NYECKU, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTY,
KaKTO 1 N1ncata Ha ONWT WK MO3HAHWUA He UM MO3BONABAT Jja ro
13non3Bart no 6esonaceH HauvH. Taknea nuua TpAbsa Aa 6baaT UHCTPY-
KTVPaHU Kak fla M3Mon3BaT yCTPOICTBOTO 1 Aa Ca Mof, HaA30pa Ha uLe,
OTroBapALLO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

E He n3xBbpnaiite enekTpUYECKN ypeam C HeCopTUPaHNTE AOMAKNHCKM
oTnagbLUy; NpefaBaiTe rv B MyHKTOBETe 3a CbOUpaHe Ha copTUpaHn
= 0TNaAbLUM. AKTyasHa MHGOPMaLMA OTHOCHO NYHKTOBETe 3a CbbupaHe
Ha COPTUPaHN OTNafbLY MOXe Aa NONy4MTe OT KOMMETEHTHNTE MECTHU Op-
raHw. Mpy 3XBbPAAHE Ha eNeKTPUYECKN yPeam Ha CMeTHLLaTa € Bb3MOXKHO
B NOANOYBEHWTE BOAM [1a NOMaAHaT OMNacHU BeLecTsa, KOUTo cief Tosa fa
NpemuHaT B XpaHWUTeNHaTa Bepura v fja yBpeaAT 3ApaBeTo Ha xopara.
Emos spol s.r.o. aeknapupa, ue npogyktute PO9GP, P9GG, P9SB, P9TB, P9BB ca B
CbOTBETCTBIE C OCHOBHUTE U3NCKBAHWA 11 APYTUTE NPUNOXKIMU pasnopesov
Ha AvpeKTMBUTE. YCTPONCTBaTa MOTaT Aa ce U3Mos3BaT 6e3 orpaHnyeHna Ha
TepuTtopuATa Ha EC.
[leknapauvaTa 3a CbOTBETCTBYE MOXe Aa Ce MOJy4u Ha aapec
http://www.emos.eu/download.

CbabpxKaHue

Bluetooth nneitbp 16p.
TeKcTunHa neHTa 16p.
AUX kaben 16p.
USB kaben 16p.

PbKOBOACTBO C MHCTPYKLMK 1 6p.
OnucaHue Ha ypepaa

ByToHm 3a ynp 7] TOpU

Que. 1

1 - MpeauniuHo napye / HamansaBa- 2 - Cneppalyo napye / ysenuyaBa-
He cunata Ha 3ByKa He CcunaTa Ha 3ByKa
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3 - Bv3npoussexpaaxe / MNaysa, 4 - ByToH BKJ1. / U3KJ.

Mpuemane / OTxBbpnAHe Ha 5 - iHpukaTtop 3a CbCToAHNE

NOBUKBaHUA
Que. 2
6 — MiHanKaTop 3a 3apexjaHe 8 — KoHekTop 3a 3apexpaaHe ¢ USB
7 - AUX nopT 3a BbHLUEH ayano-

V3TOUHUK
MoHTupaHe n crno6sBaHe
3axpaHBaHo oT 6aTepuu
YcTponcTBoTO ChAabprKa BrpaaeHa 800 mAh 6atepua. Jiutneso-ioHHaTta 3,7 V
6aTepuA MoXe Aa ce Npe3apes/ja MHOTOKPaTHO Mpu HanpeXeHune ot 5 V.
MpesapexpaaHe Ha 6aTepuATta
Bkapaiite USB Kabena B KOHEKTOpa Ha YCTPOMCTBOTO U MbXHeTe Apyrua
Kpa Ha USB nHTepdelica B N3TOUHUK Ha 3axpaHBaHe ¢ USB nopt. BpemeTo
Ha 3apex/jaHe e Npubnn3nNTesHo 2 yaca B 3aBUCMMOCT OT CbCTOAHNETO
Ha baTtepusaTa. Mpu 3apexpaHe yepseH nHamkatop (6) we ceetu. Korato
6aTepuiATa e HaMb/IHO 3apefeHa, YePBEHUAT MHAMKATOP (6) Le cBeTHe. AKO
Kenaete [ja U3nonseaTte CUMOB azjanTep 3a BbHILHO 5 V NOCTOAHHOTOKOBO
3axpaHBaHe, cBbpKeTe kabena KkbmM microUSB KoHeKTop. AKO He CTe 13Mons3-
Ba/n YCTPOICTBOTO 3a NO-AbNbLI NEPUOA OT Bpeme, Npesapex/jallata ce
6aTepusa MOXe f1a € HaMb/IHO U3TOLLIEHa 1 MOXeE /la € B, HEaKTUBHO" CbCTOAHME.
ToBa e TMMYHO 3a BCUYKM Npe3apexpaalyn ce 6atepuu. Korato 3a npbe nbT
npesapexparte 6atepuaTa (3a Aa A ,akTMBMpaTe”), HYEe NpenopbyBame fa
3apexjare 3a nNoHe 5 yaca.

OpraHu 3a ynpaeneHune n GyHKuun

CaBosBaHe Ha P9 c Bluetooth yctpoiictBo

BknioueTe P9 ¢ nomolTa Ha 6yToHa BKJ1./U3KJ1.

AKO CUHVAT MHAVKaTOP (5) Mura 6bp30, P9 e rotoso 3a caBosiBaHe.
AkTuBupaiite Bluetooth pyHKLMATa BbB BalLeTO YCTPOMCTBO 1 NpoBe-
peTe Aanu e akTBMpaHa Bb3MOXKHOCTTa 6/I3KNTe 10 HEro YCTponCTBa
fa ro oTkpumBart. M36epeTe GyHKUMATA 3a TbPCEHE HAa Hammpaly ce
Habn130 ycTpoiicTBa.
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+ W36epete P9 oT cnncbka c Hannuku Bluetooth ycTpoiicTsa. YcTpoiicTBoTo
LLie YKaxe YCrelHO CABOABaHe Ypes N3[iaBaHe Ha 3BYK U CUHUAT NHAW-
KkaTop (5) Wwe 3abaBu yecToTata Ha MIUTaHEToO CH.

+ Ako Tpa6Ba Aa OTKaxeTe CABOABaHe Ha P9, HaTCHeTe 3a AbNro OyToHa
Bb3npoussexpaxe/Maysa (3).

Bb3npoussexxgaHe Ha My3unKa

MosxeTe fja 3anouHeTe fla Bb3npoussexaate niobumnte cn MP3 mMysukanHm
daiinose nnn aa Bb3npoussexaaTe 3ByK OT Bugeokunose. Cnepa ycnewHo-
To cfBoABaHe P9 Moxe fla ce 13MoN3Ba CbLO TakKa 3a KOHTPON Ha BalleTo
yCTpONCTBO (TenedoH, Tabnet n Ap.).

+ [BBAroTo HaTUCKaHe Ha 6yToHuTe Mpeauien (1) n Cnepgaly (2) BK NoO3-
BOSIABa a NPOMeHATe cunaTa Ha 3Byka. MakcmanHaTta cina Ha 3ByKa
ce yKa3Ba OT 3BYK.
©[]HOKPaTHOTO HaTUCKaHe Ha byToHuTe MpepauwweH (1) n Cneapaly (2) By
no3BonsBa fla NpeMyiHaBaTe Npes napyeTata.
e[JHOKPaTHOTO HaTUCKaHe Ha 6yToHa Bb3anpounssexpaaHe/Maysa (3)
BU MO3BOMABA Aa CrpeTe Ha naysa Bb3npounssexaaHeTo. MoxeTe aa
MOAHOBMTE Bb3NPOU3BEXAAHETO C APYrO €AHOKPATHO HaTUCKaHe Ha
CbLunA 6YTOH.

Cebp3BaHe npes AUX kaben
P9 Mo>e CbLLO TaKa fla ce CBbprKe KbM ayJMOU3TOUHMK C MOMOLLTa Ha 3,5 mm
CTepeo KOHeKTOop.
+ [ObroTo HaTUCKaHe Ha ByToHuTe MpeauweH (1) n Cnepgauy (2) BY No3-
BO/MABa Aa NpOMeHATe cunaTta Ha 3ByKa. MakcumanHara cuna Ha 3ByKa
Ce yKa3Ba OT 3BYK.

®yHKyuaA ,,CBo60AHN pbLe”

P9 Moxe Aa ce N3non3Ba 1 KaTo XeHACHPY 3a MpuemaHe Ha TenepoHHN
obax/jaHus (camMo B paMKuTe Ha 06xBaTa Ha CBbP3aHUA CIBOEH TenedoH).
n / Ha

©[IHOKPATHOTO HaTWCKaHe Ha byToHa Bb3npounssexpaHe/Maysa (3) Bu
no3BonABa fja NnpuemeTe NOBNUKBaHe

[BArOTO HaTHCKaHe Ha byToHa Bb3npoussexaaHe/May3sa (3) B no3so-
NnABa fla OTKaXeTe NOBUKBaHe
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+ e[JHOKpaTHOTO HaTucKaHe Ha GyToHa Bb3npoussexpaare/Maysa (3) Bu
No3BONABA /la NPeKpaTHTe TeKYLLO NOBMKBaHe
MoBTopHO N36MpaHe Ha nocnefHoO N36paHnAa Homep
+ e[JHOKPaTHOTO [1BOMHO HaTVCKaHe Ha 6yToHa BbanpoussexgaHe/May3a
(3) B4 no3BonABa fla n3bepete nocnegHo U3bpaHua Homep
+ e[JHOKpaTHOTO HaTucKaHe Ha 6yToHa Bb3npoussexpaare/Maysa (3) Bu
no3BONABA /la NPeKpaTuTe TeKyLLO NOBMKBaHe
MpomsAHa Ha cunarta Ha 3ByKa Ha NOBMKBaHETO
+ [Ob/rOTO HaTUCKaHe Ha ByToHuTe MpeauweH (1) n Cnepgaly (2) B No3Bo-
nABa Aa NPOMEHATE CMaTa Ha 3ByKa Ha TeKyLLO MoBKKBaHe.
3abenexka:
AKO MAkcumanHomo pabomHo pascmosHue Mexdy 8awemo ycmpotcmeo u
P9 e npesuweHo, KOMyHUKAYUAMA We ce NpeKsCHe U ycmpolcmeomo we ce
paskayu. 3a c0sosA8aHe Ha ycmpolicmeama omHoseo, npubnuxeme ycmpou-
cmeomo no-611u30 0o npeHocumus sucokozosopumer. Cebp3saHemo wje ce
86306H08U asmomamuyHo. CmaHoapmHomo pabomHo pascmosHue Mexoy
P9 u Bluetooth ycmpoticmeomo e npubnusumesnto 10 m. [Ipedu cbp3saqe Ha
Bluetooth ycmpoticmeomo npodememe psk0800cmeomo 3a ycmpolicmsomo,
Koemo xenaeme 0a cebpxeme.
B3aum+Hama ceemecmumocm mexdy P9 u Bluetooth ycmpoticmeama He e
2apanmupana. Bcaka npeuka mexody P9 u Bluetooth ycmpoticmeomo moxe 0a
Hamanu 06xeama u MakcuManaHomMo pabomHo pascmosHue. 3a 02paHu4asaHe
Ha NOMeHyuanHomo cMyujeHue He usnosnssatime P9 & 61uzocm 00 Opyau
e/1eKmpOHHU ycmpolicmea.

CobBeT:

AKO He MOXeTe [la CBbp»KeTe BalleTo YCTPONCTBO KbM P9, U3TpuiiTe BCUUKN
3amameTeHV CABOEHN YCTPOCTBa BbB BalUKTe HAaCTPOVKI Ha yCTPOWCTBOTO
(mopu 1 Tesu, KOUTO He ca MoHacTosweM B obxgata). Bkn/uskn Bluetooth
1 NOBTOpETe TbPCEHETO 3a HamMMpaLum ce Habnmso Bluetooth yctporiictsa.
Cebp3BaHeTo KbM P9 He n3mckea PIN kog.
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TexHnYecKn XxapakTepncTkmn
Bluetooth Bepcus: CSR 4.0
3axpaHBaHe: 5V/500 mA

W3xopHa mowHocT: 5 W
Bucokorosoputenu: 50 mm/4 Q
CboTHoLWeHVe curdan/wym: >80 dB
JInTneso-ioHHa 3,7 V/ 800 mA 6atepus
Cpok Ha pa6oTa Ha 6aTepuATa: 0 6 yaca
Bluetooth obxsat: 10 m

CreneH Ha 3awwrTa: IP67

Pa3zmeput: 90 x 31 x 60 mm

Terno: 148 g
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GARANCIJSKA IZJAVA

. lzjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.0 jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
1a ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
(e aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.
. Garancija preneha, ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblascenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potroSnika, kiizhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
(e ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmodju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACISKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS S d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ce s prepozno prijavo
povzrodi Skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS SI d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.
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INAMKA: Bluetooth predvajalnil
TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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